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s příslušenstvím 

 

 

Uživatelský manuál www.su
nn

ys
of

t.c
z



                                          Sunnysoft s.r.o, distributor  2 

 

Před prvním použitím si, prosím, pečlivě přečtěte uvedený manuál. 

Manuál si ponechte pro pozdější referenci. 

Uvedené obrázky a ilustrace se mohou lišit podle modelu zařízení. 

 

Varování 

1. Jedná se o vysoce citlivý výrobek, který nesmí spadnout ani se rozbít. 

2. Nevystavujte přístroj silným magnetickým předmětům, jako je 

magnet a elektromotor. Vyhněte se silným rádiovým vlnám. Silná magnetická 

pole mohou způsobit poruchu výrobků nebo poškození obrazu a zvuku. 

3. Nikdy nenechávejte výrobek vystaven vysokým teplotám a přímému 

slunečnímu záření. 

4. Vybírejte značkové karty Micro SD. U neutrálních karet není 

zaručeno, že budou normálně fungovat. 

5. Kartu Micro SD neumisťujte do blízkosti silných magnetických 

předmětů, abyste zabránili ztrátě dat. 

6. V případě přehřátí, kouře nebo nepříjemného zápachu v průběhu 

nabíjení okamžitě odpojte zařízení od sítě, abyste zabránili nebezpečí požáru. 

7. Během nabíjení udržujte výrobek mimo dosah dětí. Napájecí vedení 

může dětem způsobit náhodné udušení nebo úraz elektrickým proudem. 

8. Zařízení uchovávejte na chladném, suchém a prachuvzdorném 

místě. 

 

Úvodem 

Tento výrobek je digitální zařízení pro záznam pohybu s vysokým 

rozlišením přizpůsobený poptávce na trhu. Má řadu špičkových funkcí, 

včetně digitálního záznamu videa, fotografování, záznamu zvuku, zobrazení 

videa a odnímatelné baterie, díky čemuž je předurčen pro záznam dat z 

vozidla, fotografování, outdoorové sporty, zabezpečení domů, hloubkové 

sondy atd. a umožňuje natáčet kdykoli a kdekoli. A má řadu patentů. 
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Parametry 

Displej z tekutých 
krystalů 

2.0LTPS 

Objektiv 170° + širokoúhlá čočka 

Rozlišení videí  30FPS1080FHD (1920×1080) 
30FPS1080P (1440×1080) 
30FPS720P (1280×720) 
30FPSWVGA (848×480) 
30FPSVGA(640×480) 
30FPSQVGA (320×240)  
30FPS 

Formát videa AVI 

Rozlišení fotografií 12M/10M/8M/5M/3M/2M/1.3M/VGA 

Úložiště MicroSD HC Class10 16-32 GB 

Režim snímání Jednotlivé snímky/ samospoušť/ (3/ 5/ 10/ 20 s)/ 
nepřetržité snímání 

Podpora WiFi 
Telefonní systém 

ISO6.1 a vyšší, Android 4.0 a vyšší. 

Funkce WiFi Přenos snímků, dálkové ovládání, nastavení, 
synchronizace a sdílení alb. 

Frekvence optického 
zdroje 

50 Hz/60 Hz 

Připojení USB2.0, HDMI 

Rozhraní zdroje 
napájení 

5V/1A 

Kapacita baterie 900 mAh 

Doba záznamu 1080P / cca 100 min 

Doba nabíjení cca 2 hod 

Operační systém (OS) Windows XP/ 7/ 8SP3/ Vista a Mac 10.5 nebo vyšší 

Rozměry 59,27 × 41,13 × 29,28 mm 

Aplikace Extrémní sporty, outdoorové sportovní aktivity, 
videorekordér do auta na kolo, potápění, zabezpečení 
domácnosti atd. 

Další funkce Lze použít jako palubní kameru do auta. 
Lze použít jako palubní kameru audio start/zastavení 
nahrávání při nabíjení/nenabíjení. 
Může nahrávat prostřednictvím aktivace pohybem pro 
použití v oblasti zabezpečení domácnosti. 
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Vlastnosti produktu 

- Voděodolné pouzdro, které vám umožní natáčet fascinující vodní 

sporty; voděodolnost až do 30 m pod vodou. 

- Obrazovka s vysokým rozlišením, která zobrazuje a přehrává 

fascinující videozáznamy. 

- Vyměnitelná baterie, která se snadno vyměňuje a prodlužuje 

životnost kamery. 

- Nahrávání videa během nabíjení. 

- Nahrávání videa s baterií. 

- Širokoúhlý objektiv s rozlišením HD a rozlišením 12 megapixelů. 

- Výstup HDMI HD 

- Webová kamera. 

- Podpora paměťových karet s maximální kapacitou 32 GB. 

- Více formátů záznamu videa: 1080FHD/ 1080P/ 720P/ WVGA/ VGA/ QVGA. 

- Záznam ve formátu AVI. 

- Více režimů fotografování: jednotlivý snímek, momentka. 

- Povoleno šifrování videa. 

- Mini vzhled, k dispozici rozmanité barvy. 

- Otevření tlačítka Wi-Fi v rámci nabídky, je pak pohodlnější ovládat 

přístroj pomocí mobilního telefonu. 

 

Popis zařízení 

 

1 – OK 

2 – tlačítko napájení/Mode 

3 – Mikrofon 

4 – Micro SD 

5 – USB 

6 – HDMI 

7 – čočka 
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8 – obrazovka 

9 – nahoru 

10 – reproduktor 

11 – dolu 

12 – kryt baterie 

13 – zámek krytu baterie 

 

 

Ve vodotěsném krytu: 

A – OK 

B – zámek vodotěsného krytu 

C – tlačítko napájení/Mode 

D – čočka 

E – nahoru 

F – dolu 

 

 

 

 

 

 

 

Použití 
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1. Vložení Micro SD karty 

Poznámka: Před použitím vyberte značkovou kartu Micro SD a naformátujte 

ji v počítači. U neutrálních karet není zaručeno, že budou normálně fungovat. 

 

2. Instalace a vyjmutí baterií 

a. Stisknutím víčka baterie jej otevřete. 

b. Správně nainstalujte baterii do fotoaparátu podle symbolů +/- a směru 

šipek vyznačených na baterii, dokud není na svém místě. 

c. Ukazatel stavu baterie: viz schéma. 

d. Vyjmutí baterie: otevřete víčko a vyjměte baterii. 

 

3. Nabíjení 

a. Nabíjení lze provádět připojením napájecího adaptéru k počítači, nebo 

napájecím adaptérem. 

b. Nabíjení ve vozidle připojením k autonabíječce. 

c. Během nabíjení může nahrávat video. 

Poznámka: Když je připojen k napájení a automaticky nahrává video, nabíjení 

může probíhat i při dlouhém stisknutí tlačítka napájení. 
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4. Zapínání a vypínání kamery 

Stisknutím a podržením vypínače na 3 až 5 s ji zapnete/vypnete. 

Krátkým stisknutím tlačítka DOLŮ zapnete Wi-Fi. 

 

5. Přepínání režimů 

Přepínejte mezi nahráváním videa / fotografováním / přehráváním / menu 

stisknutím tlačítka Napájení. 

 

6. Jak nahrávat videa a konfigurovat nastavení nahrávání 

a. Nahrávání videa 

Přepněte do režimu nahrávání a v levém horním rohu obrazovky se objeví 

ikona STBY. Stisknutím tlačítka OK spustíte nahrávání a ikona REC v levém 

horním rohu začne blikat. Pokud chcete zastavit, stiskněte znovu tlačítko OK. 

Rozlišení nahrávaných videí:  

4K/2,7K/1080FHD/1080P/720P/WVGA/VGA/QVGA. 

Poznámka: Výchozí režim nahrávání je smyčka. Pokud pro nahrávání není 

k dispozici dostatek úložného prostoru, starší soubory jsou přepsány 

novějšími. Zvolte a nastavte si, prosím, režimy podle nabídky. 

b. Fotografování a nastavení 

Zapněte fotoaparát a stisknutím tlačítka „Mode“ vyberte „Photo shooting 

Mode“, v levém horním rohu obrazovky displeje se objeví ikona STBY a 

fotoaparát je v režimu fotografování. Stisknutím tlačítka „OK“ můžete 

pořizovat fotografie. 

Vzor fotografování: V případě, že chcete pořídit fotografii, můžete ji pořídit v 

režimu fotografování: Sériové snímání: Jednotlivé snímky / Samospoušť 

(3S/5S/10S/20S) / Sériové snímání. 

c. Ukládání a přehrávání souborů 

Po ukončení nahrávání můžete pomocí kabelu USB exportovat videa do 

počítače a přehrát je. Nebo vyjměte kartu Micro SD a přistupujte k 

obrazovým datům pomocí čtečky karet. 

 

Instalace a použití Wi-Fi 

Připojení k síti WiFi (pro model s WiFi) 

Před spuštěním funkce WiFi si prosím stáhněte a nainstalujte do svého 

chytrého telefonu aplikaci „GoPlus CamPro“  
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Poznámka:  

Android: stáhněte si prosím na Google Play  

IOS: stáhněte si prosím na Apple Store Domácí lze stáhnout v mobilu. 

 

Propojení: 

A) Po zapnutí stiskněte a podržte tlačítko, které se objeví na ikoně wifi, poté 

kontrolka wifi začne blikat; 

B) Najděte síť „GoPlus CamPro“ ve svém chytrém telefonu a poté se připojte 

zadáním původního hesla: 12345. 

C) Ovládání aplikace GoPlus CamPro 

 

Nyní můžete v reálném čase prohlížet náhled a dálkově ovládat kameru na 

telefonu, také můžete stahovat soubory z kamery do telefonu. 

 

Nastavení hesla Wifi: 

V režimu nastavení můžete znovu nastavit heslo wifi. 

 

Odpojení/připojení Wifi: 

Stiskněte a podržte tlačítko UP, dokud na obrazovce nezmizí nápis „Waiting 

for wifi connection...“. 

 

 

Distributor 

Sunnysoft s.r.o. 

Kovanecká 2390/1a 

190 00 Praha 9 

Česká republika 

www.sunnysoft.cz 
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Warnung

3.  Setzen  Sie  das  Produkt  niemals  hohen  Temperaturen  und  direkter  Sonneneinstrahlung  aus.

8.  Lagern  Sie  das  Gerät  an  einem  kühlen,  trockenen  und  staubgeschützten  Ort.

2.  Setzen  Sie  das  Gerät  keinen  starken  magnetischen  Objekten  wie  Magneten  und  

Elektromotoren  aus.  Vermeiden  Sie  starke  Radiowellen.  Starke  Magnetfelder  können  zu  

Produktfehlfunktionen  oder  Bild-  und  Tonschäden  führen.

kann  bei  Kindern  zu  Erstickung  oder  Stromschlag  führen.

Bei  diesem  Produkt  handelt  es  sich  um  ein  hochauflösendes  digitales  

Bewegungsaufzeichnungsgerät,  das  auf  die  Marktnachfrage  zugeschnitten  ist.  Es  verfügt  über  

zahlreiche  High-End-Funktionen,  darunter  digitale  Videoaufzeichnung,  Fotografie,  Audioaufzeichnung,  

Videoanzeige  und  einen  herausnehmbaren  Akku,  sodass  es  sich  ideal  für  die  Aufzeichnung  von  

Fahrzeugdaten,  Fotografie,  Outdoor-Sport,  Heimsicherheit,  Tiefenmessung  usw.  eignet  und  Ihnen  

ermöglicht,  jederzeit  und  überall  zu  fotografieren.  Und  er  besitzt  eine  Reihe  von  Patenten.

4.  Wählen  Sie  Marken-Micro-SD-Karten.  Für  neutrale  Karten  gibt  es  keine

Bitte  lesen  Sie  dieses  Handbuch  vor  der  ersten  Verwendung  sorgfältig  durch.

Sonnenlicht.

Einführung

Die  angezeigten  Bilder  und  Abbildungen  können  je  nach  Gerätemodell  variieren.

Elemente,  um  Datenverlust  zu  verhindern.

Die  normale  Funktion  ist  garantiert.

Bewahren  Sie  das  Handbuch  zum  späteren  Nachschlagen  auf.

5.  Platzieren  Sie  die  Micro-SD-Karte  nicht  in  der  Nähe  starker  Magnetfelder.

1.  Dies  ist  ein  hochempfindliches  Produkt,  das  nicht  fallen  gelassen  oder  zerbrochen  werden  darf.

7.  Bewahren  Sie  das  Produkt  während  des  Ladevorgangs  außerhalb  der  Reichweite  von  Kindern  auf.  Stromleitung

6.  Im  Falle  einer  Überhitzung,  Rauchentwicklung  oder  unangenehmen  Gerüche  während  des  

Ladevorgangs  ziehen  Sie  den  Netzstecker  des  Geräts  sofort  aus  der  Steckdose,  um  Brandgefahr  zu  vermeiden.
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Videoauflösung

30  FPS

Aufnahmemodus

170°  +  Weitwinkelobjektiv

USB  2.0,  HDMI

AVI

WiFi-Funktion

Ladezeit  

Betriebssystem  (OS)  Windows  XP/  7/  8SP3/  Vista  und  Mac  10.5  oder  höher

30FPS1080P  (1440×1080)

MicroSD  HC  Class10  16-32  GB

50  Hz/60  Hz

Ressourcen

Anwendungen:  Extremsport,  Outdoor-Sportaktivitäten,  Auto-Videorecorder  für  Fahrräder,  Tauchen,  

Sicherheit  zu  Hause  usw.

Linse

30FPSQVGA  (320×240)

Unterstützung

30FPSWVGA  (848×480)

Serienaufnahmen

Verbindung

Batteriekapazität

Kann  als  Dashcam  mit  Start-/Stopp-Audioaufzeichnung  beim  Laden/

Nichtladen  verwendet  werden.

Telefonanlage

2,0  l/100  km

Videoformat

Fotoauflösung  Speicher

Einstellungen,

900  mAh

30FPS1080FHD  (1920×1080)

12M/10M/8M/5M/3M/2M/1,3M/VGA

ca.  2  Stunden

Bildübertragung,  Fernsteuerung,  Synchronisierung  und  

Albumfreigabe.

5  V/1  A

Abmessungen  59,27  x  41,13  x  29,28  mm

Andere  Eigenschaften

Einzelbild/  Selbstauslöser/  (3/  5/  10/  20  Sek.)/

30FPS720P  (1280×720)

Optische  Quellenfrequenz

Stromversorgung

Kann  als  Auto-Dashcam  verwendet  werden.

Aufnahmezeit

ISO6.1  und  höher,  Android  4.0  und  höher.

Schnittstelle

Es  kann  per  Bewegungsaktivierung  für  die  Sicherheit  zu  Hause  

aufzeichnen.

Flüssigkristallanzeige

30FPSVGA  (640×480)

1080P /  ca.  100  Minuten

W-lan

Sunnysoft  sro,  Distributor 3
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-  Hochauflösender  Bildschirm  zum  Anzeigen  und  Abspielen  faszinierender  Videos.

-  Videoaufnahme  während  des  Ladevorgangs.

-  Öffnen  Sie  die  Wi-Fi-Taste  im  Menü,  dann  ist  es  bequemer  zu  steuern

4  –  Micro  SD

Lebensdauer  der  Kamera.

7  –  Linse

-  Mini-Optik,  verschiedene  Farben  erhältlich.

Gerätebeschreibung

-  HDMI-HD-Ausgang  –  

Webkamera.

Produktmerkmale

6  –  HDMI

-  Videoaufnahme  mit  Batterie.  -  

Weitwinkelobjektiv  mit  HD-Auflösung  und  12  Megapixeln.

Gerät  mithilfe  eines  Mobiltelefons.

2  –  Power-/Modus-Taste

Sport;  Wasserdicht  bis  30  m  unter  Wasser.

-  Aufnahme  im  AVI-Format.

3  –  Mikrofon

-  Unterstützung  für  Speicherkarten  mit  einer  maximalen  Kapazität  von  32  GB.

-  Wasserdichtes  Gehäuse,  mit  dem  Sie  faszinierende  Unterwasserszenen  filmen  können

-  Mehrere  Videoaufzeichnungsformate:  1080FHD/1080P/720P/WVGA/VGA/QVGA.

1  –  OK

5  –  USB

-  Herausnehmbarer  Akku,  der  leicht  ausgetauscht  und  erweitert  werden  kann

-  Videoverschlüsselung  aktiviert.

-  Mehrere  Aufnahmemodi:  Einzelaufnahme,  Schnappschuss.
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12  –  Batteriefachdeckel  

13  –  Batteriefachdeckelverriegelung

Alles  in  Ordnung

B  –  wasserdichtes  Deckelschloss

C  –  Ein-/Aus-/Modustaste

9  –  hoch

Im  wasserdichten  Gehäuse:

10  –  Lautsprecher  

11  –  runter

8  –  Bildschirm

D  –  Objektiv

F  –  runter

Verwenden

E  –  oben

Sunnysoft  sro,  Distributor 5
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Und.  Drücken  Sie  auf  die  Batterieabdeckung,  um  sie  zu  öffnen.

Pfeile  auf  der  Batterie,  bis  sie  richtig  sitzt.

C.  Batteriestatusanzeige:  siehe  Diagramm.

D.  So  entfernen  Sie  die  Batterie:  Öffnen  Sie  den  Deckel  und  entnehmen  Sie  die  Batterie.

2.  Einsetzen  und  Entfernen  der  Batterien

B.  Legen  Sie  den  Akku  gemäß  den  +/-  Symbolen  und  der  Richtung  in  die  Kamera  ein

Hinweis:  Bitte  wählen  Sie  eine  Marken-Micro-SD-Karte  und  formatieren  Sie  sie  vor  der  Verwendung  auf  

Ihrem  Computer.  Es  gibt  keine  Garantie  für  die  normale  Funktion  neutraler  Karten.

1.  Einlegen  einer  Micro  SD-Karte

3.  Aufladen

Und.  Das  Aufladen  kann  durch  Anschließen  des  Netzteils  an  einen  Computer  oder  über  ein  Netzteil  erfolgen.

B.  Aufladen  im  Fahrzeug  durch  Anschluss  an  ein  Autoladegerät.

Hinweis:  Bei  Anschluss  an  die  Stromversorgung  und  automatischer  Videoaufzeichnung  kann  der  Ladevorgang  

auch  durch  langes  Drücken  der  Einschalttaste  erfolgen.

C.  Während  des  Ladevorgangs  können  Videos  aufgenommen  werden.

6Sunnysoft  sro,  Distributor
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5.  Modi  wechseln

Und.  Videoaufnahme

Nach  der  Aufnahme  können  Sie  die  Videos  per  USB-Kabel  auf  Ihren  Computer  exportieren  und  

wiedergeben.  Oder  entnehmen  Sie  die  Micro  SD-Karte  und  greifen  Sie  über  einen  Kartenleser  auf  die  

Bilddaten  zu.

6.  So  nehmen  Sie  Videos  auf  und  konfigurieren  die  Aufnahmeeinstellungen

C.  Speichern  und  Abspielen  von  Dateien

Verbindung  mit  einem  WLAN-Netzwerk  herstellen  (für  WLAN-Modell)

Aufgezeichnete  Videoauflösung:  4K/

2,7K/1080FHD/1080P/720P/WVGA/VGA/QVGA.

4.  Ein-  und  Ausschalten  der  Kamera

Wechseln  Sie  in  den  Aufnahmemodus  und  das  STBY-Symbol  wird  in  der  oberen  linken  Ecke  des  

Bildschirms  angezeigt.  Drücken  Sie  die  OK-Taste,  um  die  Aufnahme  zu  starten.  Das  REC-Symbol  in  der  

oberen  linken  Ecke  beginnt  zu  blinken.  Zum  Beenden  drücken  Sie  erneut  die  OK-Taste.

WLAN  installieren  und  verwenden

Drücken  Sie  kurz  die  AB-Taste,  um  WLAN  einzuschalten.

B.  Aufnahme  und  Einstellungen

Hinweis:  Der  Standardaufnahmemodus  ist  Loop.  Wenn  nicht  genügend  Speicherplatz  für  die  Aufnahme  

zur  Verfügung  steht,  werden  ältere  Dateien  überschrieben

Halten  Sie  die  Einschalttaste  3  bis  5  Sekunden  lang  gedrückt,  um  das  Gerät  ein-  bzw.  auszuschalten.

neuere.  Bitte  wählen  und  stellen  Sie  die  Modi  entsprechend  dem  Menü  ein.

Bevor  Sie  die  WLAN-Funktion  starten,  laden  Sie  bitte  die  App  „GoPlus  CamPro“  auf  Ihr  Smartphone  

herunter  und  installieren  Sie  sie.

Wechseln  Sie  zwischen  Videoaufnahme/Fotoaufnahme/Wiedergabe/Menü,  indem  Sie  die  Ein-/Aus-Taste  

drücken.

Aufnahmemuster:  Wenn  Sie  ein  Foto  aufnehmen  möchten,  können  Sie  es  im  Aufnahmemodus  aufnehmen:  

Serienaufnahme:  Einzelaufnahmen /  Selbstauslöser  (3S/5S/10S/20S) /  Serienaufnahme.

Schalten  Sie  die  Kamera  ein  und  drücken  Sie  die  Taste  „Modus“,  um  den  „Fotoaufnahmemodus“  

auszuwählen.  Das  STBY-Symbol  wird  in  der  oberen  linken  Ecke  des  Bildschirms  angezeigt  und  die  Kamera  

befindet  sich  im  Fotoaufnahmemodus.  Drücken  Sie  die  Taste  „OK“,  um  Fotos  aufzunehmen.

7Sunnysoft  sro,  Distributor
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Tschechische  Republik
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Kovanecka  2390/1a

Verteiler

A)  Halten  Sie  nach  dem  Einschalten  die  Taste  gedrückt,  die  auf  dem  WLAN-Symbol  angezeigt  wird.  Anschließend  

beginnt  die  WLAN-Leuchte  zu  blinken.

C)  Steuerung  der  GoPlus  CamPro  App

Jetzt  können  Sie  die  Kamera  auf  Ihrem  Telefon  in  Echtzeit  in  der  Vorschau  anzeigen  und  fernsteuern.  

Außerdem  können  Sie  Dateien  von  der  Kamera  auf  Ihr  Telefon  herunterladen.

WLAN-Passworteinstellung:

Android:  Bitte  bei  Google  Play  herunterladen.  iOS:  Bitte  

im  Apple  Store  herunterladen.  Home  kann  auf  Mobilgeräte  heruntergeladen  werden.

B)  Suchen  Sie  auf  Ihrem  Smartphone  nach  dem  Netzwerk  „GoPlus  CamPro“  und  stellen  Sie  dann  eine  Verbindung  her,  

indem  Sie  das  ursprüngliche  Passwort  eingeben:  12345.

Verbindung:

Notiz:

Im  Einstellungsmodus  können  Sie  das  WLAN-Passwort  zurücksetzen.

WLAN  trennen/verbinden:

Halten  Sie  die  Taste  „AUF“  gedrückt,  bis  die  Meldung  „Warten  auf  WLAN-Verbindung  …“  vom  

Bildschirm  verschwindet.
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Felhasználói  kézikönyv
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Sunnysoft  sro,  forgalmazó 2

Figyelmeztetés

3.  Soha  ne  tegye  ki  a  terméket  magas  hőmérsékletnek  és  közvetlen  napfénynek.

8.  Tárolja  a  készüléket  hűvös,  száraz  és  pormentes  helyen.

2.  Ne  tegye  ki  a  készüléket  erős  mágneses  tárgyaknak,  például  mágneseknek  és  

elektromos  motoroknak.  Kerülje  az  erős  rádióhullámokat.  Az  erős  mágneses  mezők  a  

termék  hibás  működését,  illetve  a  kép  és  a  hang  károsodását  okozhatják.

véletlenül  fulladást  vagy  áramütést  okozhat  a  gyermekeknek.

Ez  a  termék  egy  nagy  felbontású  digitális  mozgásrögzítő  eszköz,  amely  a  piaci  

igényekhez  igazodik.  Számos  csúcsminőségű  funkcióval  rendelkezik,  beleértve  a  digitális  

videórögzítést,  fényképezést,  hangrögzítést,  videomegjelenítést  és  cserélhető  akkumulátort,  

így  ideális  jármű  adatrögzítéshez,  fotózáshoz,  szabadtéri  sportokhoz,  otthoni  biztonsághoz,  

mélységi  szondázáshoz  stb.,  és  lehetővé  teszi,  hogy  bármikor,  bárhol  fényképezzen.  És  

számos  szabadalma  van.

4.  Válasszon  márkás  Micro  SD  kártyákat.  Semleges  lapoknál  nincs

Kérjük,  az  első  használat  előtt  figyelmesen  olvassa  el  ezt  a  kézikönyvet.

napfény.

Bevezetés

A  megjelenített  képek  és  illusztrációk  a  készülék  típusától  függően  változhatnak.

elemek  az  adatvesztés  megelőzésére.

garantáltan  normálisan  működik.

Őrizze  meg  a  kézikönyvet  későbbi  használatra.

5.  Ne  helyezze  a  Micro  SD  kártyát  erős  mágneses  mező  közelébe.

1.  Ez  egy  rendkívül  érzékeny  termék,  amelyet  nem  szabad  leejteni  vagy  összetörni.

7.  Töltés  közben  tartsa  távol  a  terméket  gyermekektől.  Villamos  vezeték

6.  Túlmelegedés,  füst  vagy  kellemetlen  szag  esetén  a  töltés  során  azonnal  húzza  ki  a  

készüléket  a  konnektorból,  hogy  elkerülje  a  tűzveszélyt.
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erőforrás

ISO6.1  és  újabb,  Android  4.0  és  újabb.

Felület

Felvételi  idő

Alkalmazások  Extrém  sportokhoz,  szabadtéri  sporttevékenységekhez,  autós  videorögzítő  
kerékpárokhoz,  búvárkodáshoz,  otthoni  biztonsághoz  stb.

Mozgásos  aktiválással  rögzíthet  otthoni  biztonsági  használatra.

Folyadékkristályos  kijelző

30FPSVGA  (640×480)

1080P /  kb.  100  perc

WiFi

Videó  felbontás 30FPS1080FHD  (1920×1080)

12M/10M/8M/5M/3M/2M/1,3M/VGA

30  FPS

Képátvitel,  távirányító,  szinkronizálás  és  
albummegosztás.

Fényképezés  mód

5V/1A

Méretek  59,27  x  41,13  x  29,28  mm

Egyképes/  önkioldó/  (3/  5/  10/  20  mp)/

30FPS720P  (1280×720)

Optikai  forrás  frekvencia

tápegység

Használható  autós  műszerfalként.

Lencse

30FPSQVGA  (320×240)

Támogatás

30FPSWVGA  (848×480)

sorozatfelvétel

Kapcsolat

Az  akkumulátor  kapacitása

Használható  műszerfalként,  hangfelvétel  indításával/leállításával  
töltéskor/nem  töltéskor.

Telefonos  rendszer

2.0LTPS

Videó  formátum

Fényképfelbontás  
Tárolás

beállítások,

900  mAh

kb  2  óra

Egyéb  jellemzők

170°  +  nagylátószögű  objektív

USB2.0,  HDMI

AVI

WiFi  funkció

Töltési  idő  
Operációs  rendszer  (OS)  Windows  XP/7/8SP3/  Vista  és  Mac  10.5  vagy  újabb

30FPS1080P  (1440×1080)

MicroSD  HC  Class10  16-32  GB

50Hz/60Hz

Paraméterek

Sunnysoft  sro,  forgalmazó 3
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4Sunnysoft  sro,  forgalmazó

-  Nagy  felbontású  képernyő,  amely  lenyűgöző  videókat  jelenít  meg  és  játszik  le.

-  Videórögzítés  töltés  közben.

-  A  menüben  a  Wi-Fi  gombot  megnyitva  kényelmesebb  a  vezérlés

4  –  Micro  SD

kamera  élettartama.

7  –  lencse

-  Mini  megjelenés,  változatos  színek  állnak  rendelkezésre.

Eszköz  leírása

-  HDMI  HD  kimenet  -  
Webkamera.

A  termék  jellemzői

6  –  HDMI

-  Videó  rögzítése  akkumulátorral.  

-  Széles  látószögű  objektív  HD  felbontással  és  12  megapixeles.

mobiltelefon  segítségével.

2  –  Bekapcsoló/üzemmód  gomb

sport;  Vízállóság  30  m-ig  a  víz  alatt.

-  Felvétel  AVI  formátumban.

3  –  Mikrofon

-  Maximum  32  GB  kapacitású  memóriakártyák  támogatása.

-  Vízálló  tok,  amellyel  lenyűgöző  víz  alatti  jeleneteket  rögzíthet

-  Több  videó  rögzítési  formátum:  1080FHD/1080P/720P/WVGA/VGA/QVGA.

1  –  Rendben

5  –  USB

-  Kivehető  akkumulátor,  amely  könnyen  cserélhető  és  bővíthető

-  Videó  titkosítás  engedélyezve.
-  Több  fényképezési  mód:  egyetlen  felvétel,  pillanatfelvétel.
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12  –  akkumulátorfedél  

13  –  akkumulátorfedél  zár

A-OK
B  –  vízálló  fedélzár
C  –  Bekapcsoló/üzemmód  gomb

9  –  fel

Vízálló  tokban:

10  –  hangszóró  11  –  
lefelé

8  –  képernyő

D  –  lencse
E  –  fel

Használat

F  –  lefelé

Sunnysoft  sro,  forgalmazó 5
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Sunnysoft  sro,  forgalmazó 6

és.  Nyissa  meg  az  elemtartó  fedelét.

nyilak  láthatók  az  akkumulátoron,  amíg  a  helyére  nem  kerül.
C.  Akkumulátor  állapotjelző:  lásd  az  ábrát.

d.  Az  akkumulátor  eltávolítása:  nyissa  ki  a  fedelet,  és  vegye  ki  az  akkumulátort.

Megjegyzés:  Kérjük,  válasszon  márkás  Micro  SD  kártyát,  és  használat  előtt  formázza  meg  

számítógépén.  A  semleges  kártyák  működése  nem  garantált.

b.  Helyezze  be  megfelelően  az  akkumulátort  a  fényképezőgépbe  a  +/-  szimbólumok  és  irányok  szerint

2.  Az  elemek  be-  és  kiszerelése

1.  Micro  SD  kártya  behelyezése

3.  Töltés

c.  Töltés  közben  videót  tud  rögzíteni.

Megjegyzés:  Ha  csatlakoztatva  van  a  tápellátáshoz,  és  automatikusan  rögzíti  a  videót,  a  töltés  

a  bekapcsológomb  hosszan  tartó  lenyomásával  is  elvégezhető.

b.  Töltés  a  járműben  autós  töltőhöz  csatlakoztatva.

és.  A  töltés  történhet  a  hálózati  adapter  számítógéphez  csatlakoztatásával  vagy  hálózati  

adapter  használatával.

HU

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



7Sunnysoft  sro,  forgalmazó

5.  Üzemmódok  váltása

és.  Videofelvétel

A  rögzítés  után  USB-kábellel  exportálhatja  a  videókat  a  számítógépére,  és  lejátszhatja  azokat.  

Vagy  távolítsa  el  a  Micro  SD  kártyát,  és  kártyaolvasóval  érje  el  a  képadatokat.

6.  Videók  rögzítése  és  a  felvételi  beállítások  konfigurálása

C.  Fájlok  mentése  és  lejátszása

Csatlakozás  WiFi  hálózathoz  (WiFi  modellhez)

A  rögzített  videó  felbontása:  4K/

2.7K/1080FHD/1080P/720P/WVGA/VGA/QVGA.

4.  A  fényképezőgép  be-  és  kikapcsolása

Váltson  felvételi  módba,  és  az  STBY  ikon  megjelenik  a  képernyő  bal  felső  sarkában.  Nyomja  meg  

az  OK  gombot  a  felvétel  elindításához,  és  a  bal  felső  sarokban  lévő  REC  ikon  villogni  kezd.  A  

leállításhoz  nyomja  meg  ismét  az  OK  gombot.

Wi-Fi  telepítése  és  használata

Nyomja  meg  röviden  a  LE  gombot  a  Wi-Fi  bekapcsolásához.

b.  Fényképezés  és  beállítások

Megjegyzés:  Az  alapértelmezett  felvételi  mód  a  hurok.  Ha  nincs  elég  tárhely  a  rögzítéshez,  a  

régebbi  fájlok  felülíródnak

Nyomja  meg  és  tartsa  lenyomva  a  bekapcsológombot  3-5  másodpercig  a  be-/kikapcsoláshoz.

újabbak.  Kérjük,  válassza  ki  és  állítsa  be  a  módokat  a  menünek  megfelelően.

A  WiFi  funkció  elindítása  előtt  töltse  le  és  telepítse  okostelefonjára  a  „GoPlus  CamPro”  alkalmazást.

A  bekapcsológomb  megnyomásával  válthat  a  videofelvétel/fényképezés/lejátszás/menü  között.

Fényképezési  minta:  Ha  fényképet  szeretne  készíteni,  fényképezési  módban  készítheti  el:  

Sorozatfelvétel:  Egyszeri  felvételek /  Önkioldó  (3S/5S/10S/20S) /  Sorozatfelvétel.

Kapcsolja  be  a  fényképezőgépet,  és  nyomja  meg  a  „Mode”  gombot  a  „Photo  shooting  Mode”  

kiválasztásához,  ekkor  az  STBY  ikon  megjelenik  a  kijelző  bal  felső  sarkában,  és  a  fényképezőgép  

fényképezés  módban  van.  A  fényképek  készítéséhez  nyomja  meg  az  "OK"  gombot.
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Elosztó

A)  Bekapcsolás  után  nyomja  meg  és  tartsa  lenyomva  a  wifi  ikonon  megjelenő  gombot,  ekkor  

villogni  kezd  a  wifi  jelzőfénye;

C)  A  GoPlus  CamPro  alkalmazás  vezérlése

Mostantól  valós  időben  megtekintheti  és  távolról  is  vezérelheti  a  telefon  kameráját,  valamint  

fájlokat  is  letölthet  a  kameráról  a  telefonra.

Wifi  jelszó  beállítása:

Android:  kérjük,  töltse  le  a  Google  Play  IOS-ről:  

kérjük,  töltse  le  az  Apple  Store  áruházból.  A  Home  mobilra  is  letölthető.

B)  Keresse  meg  a  „GoPlus  CamPro”  hálózatot  okostelefonján,  majd  csatlakozzon  az  eredeti  

jelszó  megadásával:  12345.

Kapcsolat:

Jegyzet:

A  beállítások  módban  visszaállíthatja  a  wifi  jelszavát.

Nyomja  meg  és  tartsa  lenyomva  a  FEL  gombot,  amíg  a  „Waiting  for  wifi  connection...”  üzenet  
el  nem  tűnik  a  képernyőről.

Wifi  leválasztása/csatlakoztatása:
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1Sunnysoft  sro,  дистрибутор

Ръководство  за  употреба
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2Sunnysoft  sro,  дистрибутор

Показаните  изображения  и  илюстрации  може  да  варират  в  зависимост  от  модела  на  устройството.

елементи,  за  да  предотвратите  загуба  на  данни.

гарантирано  функционира  нормално.

Запазете  ръководството  за  бъдещи  справки.

5.  Не  поставяйте  Micro  SD  картата  близо  до  силни  магнитни  полета.

1.  Това  е  изключително  чувствителен  продукт,  който  не  трябва  да  се  изпуска  или  счупва.

7.  Пазете  продукта  далеч  от  деца,  докато  се  зарежда.  Електропровод

6.  В  случай  на  прегряване,  дим  или  неприятна  миризма  по  време  на  зареждане,  незабавно  

изключете  устройството  от  контакта,  за  да  предотвратите  опасност  от  пожар.

Предупреждение

3.  Никога  не  оставяйте  продукта  изложен  на  високи  температури  и  пряка  слънчева  светлина.

8.  Съхранявайте  устройството  на  хладно,  сухо  и  защитено  от  прах  място.

2.  Не  излагайте  устройството  на  силни  магнитни  предмети  като  магнити  и  електрически  

мотори.  Избягвайте  силни  радиовълни.  Силните  магнитни  полета  могат  да  причинят  неизправност  на  

продукта  или  повреда  на  изображението  и  звука.

може  да  причини  случайно  задушаване  или  токов  удар  на  деца.

Този  продукт  е  цифрово  устройство  за  запис  на  движение  с  висока  разделителна  способност,  

съобразено  с  търсенето  на  пазара.  Той  има  редица  функции  от  висок  клас,  включително  цифров  

видеозапис,  фотография,  аудиозапис,  видео  дисплей  и  сменяема  батерия,  което  го  прави  идеален  за  

запис  на  данни  на  превозно  средство,  фотография,  спорт  на  открито,  домашна  сигурност,  сондиране  

на  дълбочина  и  т.н.  и  ви  позволява  да  снимате  по  всяко  време  и  навсякъде.  И  той  има  редица  патенти.

4.  Изберете  маркови  Micro  SD  карти.  За  неутралните  карти  няма

Моля,  прочетете  внимателно  това  ръководство  преди  първа  употреба.

слънчева  светлина.

Въведение
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30FPS1080FHD  (1920×1080)

12M/10M/8M/5M/3M/2M/1.3M/VGA

900mAh

Прехвърляне  на  изображения,  дистанционно  управление,  

синхронизация  и  споделяне  на  албуми.

5V/1A

около  2  часа

Размери  59.27  x  41.13  x  29.28  mm

Други  функции

Единичен  кадър/  самоснимачка/  (3/  5/  10/  20  сек.)/

30FPS720P  (1280×720)

Честота  на  оптичния  

източник

захранване

Може  да  се  използва  като  камера  за  автомобил.

Време  за  запис

ISO6.1  и  по-нова  версия,  Android  4.0  и  по-нова  версия.

Интерфейс

Може  да  записва  чрез  активиране  с  движение  за  използване  в  

домашната  сигурност.

Дисплей  с  течни  кристали

30FPSVGA  (640×480)

1080P /  прибл.  100  минути

30FPS

Видео  резолюция

WiFi

Режим  на  снимане

170°  +  широкоъгълен  обектив

USB2.0,  HDMI

AVI

WiFi  функция

Време  за  

зареждане  Операционна  система  (OS)  Windows  XP/  7/  8SP3/  Vista  и  Mac  10.5  или  по-нова  версия

30FPS1080P  (1440×1080)

MicroSD  HC  Class10  16-32  GB

50Hz/60Hz

ресурси

Приложения  Екстремни  спортове,  спортни  дейности  на  открито,  видеорекордер  за  кола  за  
велосипед,  гмуркане,  охрана  на  дома  и  др.

Обектив

30FPSQVGA  (320×240)

поддръжка

30FPSWVGA  (848×480)

непрекъснато  снимане

Връзка

Капацитет  на  батерията

Може  да  се  използва  като  видеорегистратор  с  аудио  старт/стоп  запис  

при  зареждане/незареждане.

Телефонна  система

2.0LTPS

Видео  формат

Резолюция  на  снимки  
Съхранение

настройки,

3Sunnysoft  sro,  дистрибутор
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4Sunnysoft  sro,  дистрибутор

2  –  Бутон  за  захранване/режим

спорт;  Водоустойчивост  до  30  м  под  вода.

-  Запис  в  AVI  формат.

3  –  Микрофон

-  Поддръжка  на  карти  памет  с  максимален  капацитет  32  GB.

-  Водоустойчив  калъф,  който  ви  позволява  да  заснемете  завладяващи  подводни  сцени

-  Множество  формати  за  запис  на  видео:  1080FHD/1080P/720P/WVGA/VGA/QVGA.

1  –  Добре

5  –  USB

-  Подвижна  батерия,  която  лесно  се  подменя  и  удължава

-  Активирано  криптиране  на  видео.

-  Няколко  режима  на  снимане:  единична  снимка,  моментна  снимка.

-  Екран  с  висока  разделителна  способност,  който  показва  и  възпроизвежда  завладяващи  

видеоклипове.

-  Видеозапис  по  време  на  зареждане.

-  Отваряйки  бутона  Wi-Fi  в  менюто,  тогава  е  по-удобно  за  управление

4  –  Micro  SD

7  –  обектив

живот  на  камерата.

-  Мини  външен  вид,  налични  различни  цветове.

Описание  на  устройството

-  HDMI  HD  изход  -  Уеб  
камера.

Характеристики  на  продукта

6  –  HDMI

-  Запис  на  видео  с  батерия.  -  

Широкоъгълен  обектив  с  HD  резолюция  и  12  мегапиксела.

устройство  с  помощта  на  мобилен  телефон.
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12  –  капак  на  батерията  

13  –  ключалка  на  капака  на  батерията

А-ОК

B  –  водоустойчиво  заключване  на  капака

Използвайте

9  –  нагоре

Във  водоустойчив  калъф:

10  –  говорител  11  –  
надолу

8  –  екран

E  –  нагоре

D  –  леща

F  –  надолу

C  –  Бутон  за  захранване/режим

Sunnysoft  sro,  дистрибутор 5
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Sunnysoft  sro,  дистрибутор 6

и.  Натиснете  капака  на  батерията,  за  да  го  отворите.

стрелките,  маркирани  върху  батерията,  докато  тя  застане  на  мястото  си.

C.  Индикатор  за  състоянието  на  батерията:  вижте  диаграмата.

C.  Може  да  записва  видео  по  време  на  зареждане.

Забележка:  Моля,  изберете  маркова  Micro  SD  карта  и  я  форматирайте  на  вашия  компютър  преди  употреба.  Не  

е  гарантирано,  че  неутралните  карти  функционират  нормално.

b.  Поставете  батерията  във  фотоапарата  правилно  в  съответствие  със  символите  +/-  и  посоката

2.  Инсталиране  и  премахване  на  батерии

1.  Поставяне  на  Micro  SD  карта

и.  Зареждането  може  да  се  извърши  чрез  свързване  на  захранващия  адаптер  към  компютър  или  чрез  

захранващ  адаптер.

3.  Зареждане

b.  Зареждане  в  автомобила  чрез  свързване  към  зарядно  за  кола.

d.  За  да  извадите  батерията:  отворете  капака  и  извадете  батерията.

Забележка:  Когато  е  свързан  към  захранване  и  автоматично  записва  видео,  зареждането  може  да  се  

извърши  и  чрез  продължително  натискане  на  бутона  за  захранване.
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7Sunnysoft  sro,  дистрибутор

Натиснете  кратко  бутона  НАДОЛУ,  за  да  включите  Wi-Fi.

b.  Снимане  и  настройки

Забележка:  Режимът  на  запис  по  подразбиране  е  цикъл.  Ако  няма  достатъчно  място  за  съхранение  за  

запис,  по-старите  файлове  се  презаписват

Натиснете  и  задръжте  бутона  за  захранване  за  3  до  5  секунди,  за  да  го  включите/изключите.

по-нови.  Моля,  изберете  и  задайте  режимите  според  менюто.

Преди  да  стартирате  WiFi  функцията,  моля,  изтеглете  и  инсталирайте  приложението  "GoPlus  CamPro"  

на  вашия  смартфон.

Превключвайте  между  видеозапис/снимане/възпроизвеждане/меню  чрез  натискане  на  бутона  за  

захранване.

Модел  на  снимане:  Ако  искате  да  направите  снимка,  можете  да  я  направите  в  режим  на  снимане:  Серийно  

снимане:  Единични  снимки /  Самоснимачка  (3S/5S/10S/20S) /  Серийно  снимане.

Включете  камерата  и  натиснете  бутона  “Mode”,  за  да  изберете  “Photo  shooting  Mode”,  иконата  STBY  

ще  се  появи  в  горния  ляв  ъгъл  на  екрана  на  дисплея  и  камерата  е  в  режим  на  снимане  на  снимки.  Натиснете  

бутона  "OK",  за  да  направите  снимки.

5.  Превключване  на  режимите

и.  Видеозапис

След  запис  можете  да  използвате  USB  кабел,  за  да  експортирате  видеоклипове  към  вашия  компютър  и  

да  ги  възпроизвеждате.  Или  извадете  Micro  SD  картата  и  осъществете  достъп  до  данните  на  

изображението  с  помощта  на  четец  на  карти.

6.  Как  да  записвате  видеоклипове  и  да  конфигурирате  настройките  за  запис

C.  Запазване  и  възпроизвеждане  на  файлове

Свързване  към  WiFi  мрежа  (за  WiFi  модел)

Резолюция  на  записаното  видео:  4K/

2.7K/1080FHD/1080P/720P/WVGA/VGA/QVGA.

4.  Включване  и  изключване  на  камерата

Превключете  в  режим  на  запис  и  иконата  STBY  ще  се  появи  в  горния  ляв  ъгъл  на  екрана.  Натиснете  

бутона  OK,  за  да  започнете  записа  и  иконата  REC  в  горния  ляв  ъгъл  ще  започне  да  мига.  За  да  спрете,  

натиснете  отново  бутона  OK.

Инсталиране  и  използване  на  Wi-Fi
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A)  След  включване  натиснете  и  задръжте  бутона,  който  се  появява  върху  иконата  на  wifi,  след  което  

индикаторът  за  wifi  ще  започне  да  мига;

C)  Управление  на  приложението  GoPlus  CamPro

Сега  можете  да  визуализирате  в  реално  време  и  дистанционно  да  управлявате  камерата  на  телефона  си,  

можете  също  да  изтегляте  файлове  от  камерата  на  телефона  си.

Настройка  на  парола  за  Wifi:

връзка:

B)  Намерете  мрежата  „GoPlus  CamPro“  на  вашия  смартфон,  след  което  се  свържете,  като  въведете  

оригиналната  парола:  12345.

Android:  моля,  изтеглете  от  Google  Play  IOS:  моля,  изтеглете  

от  началната  страница  на  Apple  Store  може  да  бъде  изтеглена  на  мобилно  устройство.

Забележка:

В  режим  на  настройки  можете  да  нулирате  паролата  за  wifi.

Натиснете  и  задръжте  бутона  НАГОРЕ,  докато  съобщението  "Изчакване  за  wifi  връзка..."  изчезне  от  

екрана.

Прекъсване/свързване  на  Wifi:
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1Sunnysoft  sro,  distribuitor

Manual  de  utilizare
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2Sunnysoft  sro,  distribuitor

Avertizare

3.  Nu  lăsați  niciodată  produsul  expus  la  temperaturi  ridicate  și  la  lumina  directă  a  soarelui.

8.  Depozitați  dispozitivul  într-un  loc  răcoros,  uscat  și  ferit  de  praf.

2.  Nu  expuneți  dispozitivul  la  obiecte  magnetice  puternice,  cum  ar  fi  magneți  și  motoare  

electrice.  Evitați  undele  radio  puternice.  Câmpurile  magnetice  puternice  pot  cauza  funcționarea  

defectuoasă  a  produsului  sau  deteriorarea  imaginii  și  a  sunetului.

poate  provoca  sufocare  accidentală  sau  electrocutare  copiilor.

Acest  produs  este  un  dispozitiv  digital  de  înregistrare  a  mișcării  de  înaltă  definiție,  adaptat  

cererii  pieței.  Are  o  serie  de  caracteristici  high-end,  inclusiv  înregistrare  video  digitală,  fotografie,  

înregistrare  audio,  afișare  video  și  baterie  detașabilă,  făcându-l  ideal  pentru  înregistrarea  datelor  

vehiculului,  fotografie,  sporturi  în  aer  liber,  securitate  la  domiciliu,  sunet  în  profunzime  etc.  și  vă  

permite  să  fotografiați  oricând  și  oriunde.  Și  are  o  serie  de  brevete.

4.  Alegeți  carduri  Micro  SD  de  marcă.  Pentru  cărțile  neutre,  nu  există

Vă  rugăm  să  citiți  cu  atenție  acest  manual  înainte  de  prima  utilizare.

lumina  soarelui.

Introducere

Imaginile  și  ilustrațiile  afișate  pot  varia  în  funcție  de  modelul  dispozitivului.

elemente  pentru  a  preveni  pierderea  datelor.

garantat  ca  functioneaza  normal.

Păstrați  manualul  pentru  referințe  viitoare.

5.  Nu  așezați  cardul  Micro  SD  în  apropierea  câmpurilor  magnetice  puternice.

1.  Acesta  este  un  produs  extrem  de  sensibil  care  nu  trebuie  scăpat  sau  spart.

7.  Nu  lăsați  produsul  la  îndemâna  copiilor  în  timpul  încărcării.  Linie  de  alimentare

6.  În  caz  de  supraîncălzire,  fum  sau  miros  neplăcut  în  timpul  încărcării,  deconectați  imediat  

dispozitivul  de  la  priza  pentru  a  preveni  pericolul  de  incendiu.
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MicroSD  HC  Class10  16-32  GB

50Hz/60Hz

Timp  de  înregistrare

ISO6.1  și  versiuni  ulterioare,  Android  4.0  și  versiuni  ulterioare.

Display  cu  cristale  lichide

30FPSVGA  (640×480)

Interfață

Aplicații  Sporturi  extreme,  activități  sportive  în  aer  liber,  înregistrare  video  auto  pentru  bicicletă,  
scufundări,  securitate  la  domiciliu  etc.

Poate  înregistra  prin  activarea  mișcării  pentru  uzul  de  securitate  la  

domiciliu.

1080P /  aprox.  100  de  minute

Wifi

Rezoluție  video

30  FPS

Modul  de  fotografiere

Dimensiuni  59,27  x  41,13  x  29,28  mm

Transfer  de  imagini,  control  de  la  distanță,  sincronizare  

și  partajare  de  albume.

30FPS1080FHD  (1920×1080)

12M/10M/8M/5M/3M/2M/1.3M/VGA

5V/1A

Poate  fi  folosit  ca  o  camera  de  bord  pentru  masina.

Un  singur  cadru/  autodeclanșator/  (3/  5/  10/  20  sec)/

30FPS720P  (1280×720)

Frecvența  sursei  optice

alimentare  electrică

Obiectiv

30FPSQVGA  (320×240)

Sprijin

Conexiune

30FPSWVGA  (848×480)

fotografiere  continuă

Sistem  telefonic

2.0LTPS

Format  video

setari,

Capacitatea  bateriei

aproximativ  2  ore

Rezoluție  foto  Stocare

900mAh

Poate  fi  folosită  ca  o  cameră  de  bord  cu  înregistrare  audio  pornire/oprire  

atunci  când  se  încarcă/nu  se  încarcă.

Alte  caracteristici

USB  2.0,  HDMI

AVI

170°  +  obiectiv  cu  unghi  larg

Funcția  WiFi

Timp  de  încărcare  

Sistem  de  operare  (OS)  Windows  XP/  7/  8SP3/  Vista  și  Mac  10.5  sau  mai  recent

resurse

30FPS1080P  (1440×1080)

Sunnysoft  sro,  distribuitor 3
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4Sunnysoft  sro,  distribuitor

-  Ecran  de  înaltă  definiție  care  afișează  și  redă  videoclipuri  fascinante.

-  Înregistrare  video  în  timpul  încărcării.

-  Deschiderea  butonului  Wi-Fi  din  meniu,  este  mai  convenabil  de  controlat

4  –  Micro  SD

durata  de  viață  a  camerei.

7  –  obiectiv

-  Aspect  mini,  diverse  culori  disponibile.

Descrierea  dispozitivului

-  Ieșire  HDMI  HD  -  
Cameră  web.

Caracteristicile  produsului

6  –  HDMI

-  Înregistrare  video  cu  baterie.  -  

Obiectiv  cu  unghi  larg  cu  rezoluție  HD  și  12  megapixeli.

dispozitiv  folosind  un  telefon  mobil.

2  –  Buton  Power/Mode

sport;  Rezistenta  la  apa  pana  la  30  m  sub  apa.

-  Înregistrare  în  format  AVI.

3  –  Microfon

-  Suport  pentru  carduri  de  memorie  cu  o  capacitate  maximă  de  32  GB.

-  Carcasa  rezistenta  la  apa  care  iti  permite  sa  filmezi  scene  subacvatice  fascinante

-  Formate  multiple  de  înregistrare  video:  1080FHD/1080P/720P/WVGA/VGA/QVGA.

1  –  OK

5  –  USB

-  Baterie  detașabilă  care  este  ușor  de  înlocuit  și  extins

-  Criptare  video  activată.
-  Mai  multe  moduri  de  fotografiere:  o  singură  fotografie,  instantaneu.
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Sunnysoft  sro,  distribuitor 5

12  –  capac  baterie  
13  –  blocare  capac  baterie

A-OK

B  –  încuietoare  capac  impermeabil
C  –  Buton  Power/Mode

9  –  sus

Într-o  carcasă  impermeabilă:

10  –  difuzor  11  –  jos

8  –  ecran

D  –  lentilă

E  –  sus

Utilizare

F  –  jos
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6Sunnysoft  sro,  distribuitor

�i.  Apăsați  capacul  bateriei  pentru  a-l  deschide.

săgețile  marcate  pe  baterie  până  când  este  în  poziție.

C.  Indicator  stare  baterie:  vezi  diagrama.

d.  Pentru  a  scoate  bateria:  deschideți  capacul  și  scoateți  bateria.

2.  Instalarea  și  scoaterea  bateriilor

b.  Instalați  corect  bateria  în  cameră,  conform  simbolurilor  +/-  și  direcției

Notă:  Selectați  un  card  Micro  SD  de  marcă  și  formatați-l  pe  computer  înainte  de  utilizare.  Nu  se  garantează  

că  cardurile  neutre  vor  funcționa  normal.

1.  Introducerea  unui  card  Micro  SD

3.  Încărcare

b.  Încărcarea  în  vehicul  prin  conectarea  la  un  încărcător  auto.

�i.  Încărcarea  se  poate  face  prin  conectarea  adaptorului  de  alimentare  la  un  computer  sau  folosind  un  

adaptor  de  alimentare.

Notă:  Când  este  conectat  la  alimentare  și  înregistrați  automat  videoclipuri,  încărcarea  se  poate  face  și  prin  

apăsarea  lungă  a  butonului  de  pornire.

C.  Poate  înregistra  video  în  timpul  încărcării.
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Sunnysoft  sro,  distribuitor 7

5.  Comutarea  modurilor

�i.  Înregistrare  video

După  înregistrare,  puteți  utiliza  un  cablu  USB  pentru  a  exporta  videoclipuri  pe  computer  și  a  le  

reda.  Sau  scoateți  cardul  Micro  SD  și  accesați  datele  imaginii  folosind  un  cititor  de  carduri.

6.  Cum  să  înregistrați  videoclipuri  și  să  configurați  setările  de  înregistrare

C.  Salvarea  și  redarea  fișierelor

Conectarea  la  o  rețea  WiFi  (pentru  modelul  WiFi)

Rezoluție  video  înregistrată:  4K/

2.7K/1080FHD/1080P/720P/WVGA/VGA/QVGA.

4.  Pornirea  și  oprirea  camerei

Treceți  la  modul  de  înregistrare  și  pictograma  STBY  va  apărea  în  colțul  din  stânga  sus  al  ecranului.  

Apăsați  butonul  OK  pentru  a  începe  înregistrarea,  iar  pictograma  REC  din  colțul  din  stânga  sus  

va  începe  să  clipească.  Pentru  a  opri,  apăsați  din  nou  butonul  OK.

Instalarea  și  utilizarea  Wi-Fi

b.  Fotografiere  și  setări

Apăsați  scurt  butonul  JOS  pentru  a  porni  Wi-Fi.

Notă:  Modul  implicit  de  înregistrare  este  buclă.  Dacă  nu  există  suficient  spațiu  de  stocare  

disponibil  pentru  înregistrare,  fișierele  mai  vechi  sunt  suprascrise

Apăsați  și  mențineți  apăsat  butonul  de  pornire  timp  de  3  până  la  5  secunde  pentru  a-l  porni/opri.

altele  mai  noi.  Vă  rugăm  să  selectați  și  să  setați  modurile  conform  meniului.

Înainte  de  a  începe  funcția  WiFi,  vă  rugăm  să  descărcați  și  să  instalați  aplicația  „GoPlus  CamPro”  

pe  smartphone.

Comutați  între  înregistrare  video/fotografie/redare/meniu  apăsând  butonul  de  pornire.

Model  de  fotografiere:  Dacă  doriți  să  faceți  o  fotografie,  o  puteți  face  în  modul  de  fotografiere:  

Fotografiere  în  rafală:  Fotografii  individuale /  Autodeclanșator  (3S/5S/10S/20S) /  Fotografiere  în  

rafală.

Porniți  camera  și  apăsați  butonul  „Mod”  pentru  a  selecta  „Mod  fotografiere”,  pictograma  STBY  va  

apărea  în  colțul  din  stânga  sus  al  ecranului,  iar  camera  este  în  modul  fotografiere.  Apăsați  

butonul  „OK”  pentru  a  face  fotografii.

RO
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A)  După  pornire,  apăsați  și  mențineți  apăsat  butonul  care  apare  pe  pictograma  wifi,  apoi  ledul  

wifi  va  începe  să  clipească;

C)  Controlul  aplicației  GoPlus  CamPro

Acum  puteți  previzualiza  în  timp  real  și  controla  de  la  distanță  camera  de  pe  telefonul  dvs.,  de  

asemenea,  puteți  descărca  fișiere  de  pe  cameră  pe  telefon.

Android:  vă  rugăm  să  descărcați  pe  Google  Play  IOS:  

vă  rugăm  să  descărcați  pe  Apple  Store.  Acasă  poate  fi  descărcat  de  pe  mobil.

B)  Găsiți  rețeaua  „GoPlus  CamPro”  pe  smartphone-ul  dvs.,  apoi  conectați-vă  introducând  parola  

originală:  12345.

Conexiune:

Nota:

În  modul  setări,  puteți  reseta  parola  wifi.

Deconectarea/conectarea  Wifi:

Apăsați  și  mențineți  apăsat  butonul  SUS  până  când  mesajul  „Se  așteaptă  conexiunea  wifi...”  
dispare  de  pe  ecran.

Setarea  parolei  Wifi:

RO
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Sunnysoft  sro,  distributor 2

5.  Do  not  place  the  Micro  SD  card  near  strong  magnetic  fields.

Keep  the  manual  for  future  reference.

8.  Store  the  device  in  a  cool,  dry  and  dust-proof  place.

1.  This  is  a  highly  sensitive  product  that  must  not  be  dropped  or  broken.

6.  In  case  of  overheating,  smoke  or  unpleasant  odor  during  charging,  immediately  

unplug  the  device  from  the  power  outlet  to  prevent  fire  hazard.

2.  Do  not  expose  the  device  to  strong  magnetic  objects  such  as  magnets  and  electric  

motors.  Avoid  strong  radio  waves.  Strong  magnetic  fields  may  cause  product  malfunction  or  

damage  to  the  image  and  sound.

sunlight.

items  to  prevent  data  loss.

7.  Keep  the  product  out  of  reach  of  children  while  charging.  Power  cord

3.  Never  leave  the  product  exposed  to  high  temperatures  and  direct  sunlight.

Warning

guaranteed  to  function  normally.

This  product  is  a  high-definition  digital  motion  recording  device  tailored  to  market  

demand.  It  has  a  series  of  high-end  functions,  including  digital  video  recording,  photography,  

audio  recording,  video  display  and  removable  battery,  making  it  suitable  for  vehicle  data  

recording,  photography,  outdoor  sports,  home  security,  depth  sounding,  etc.,  and  allows  you  

to  record  anytime,  anywhere.  And  it  has  a  number  of  patents.

Please  read  this  manual  carefully  before  first  use.

The  images  and  illustrations  shown  may  vary  depending  on  the  device  model.

may  cause  accidental  suffocation  or  electric  shock  to  children.

4.  Choose  branded  Micro  SD  cards.  Neutral  cards  are  not

Introduction

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



900mAh

ISO6.1  and  above,  Android  4.0  and  above.

30FPS720P  (1280×720)

Interface

1080P /  approx.  100  minutes

Charging  time  

Operating  system  (OS)  Windows  XP/  7/  8SP3/  Vista  and  Mac  10.5  or  higher

settings,

power  supply

Support

Battery  capacity

Video  format

170°  +  wide-angle  lens

Shooting  mode

Connection

5V/1A

Single  frame/  self-timer/  (3/  5/  10/  20  sec)/

about  2  hours

30FPSWVGA  (848×480)

12M/10M/8M/5M/3M/2M/1.3M/VGA

resources

Image  transfer,  remote  control,  synchronization  and  

album  sharing.

Applications  Extreme  sports,  outdoor  sports  activities,  car  video  recorder  for  bike,  diving,  home  

security,  etc.

AVI

30FPSVGA(640×480)

Can  be  used  as  a  car  dash  cam.

continuous  shooting

It  can  record  via  motion  activation  for  home  security  use.

WiFi

Recording  time

30FPS

2.0LTPS

Other  features

WiFi  function

30FPS1080FHD  (1920×1080)

Telephone  system

30FPS1080P  (1440×1080)

Can  be  used  as  a  dash  cam  with  audio  start/stop  recording  when  

charging/not  charging.

Video  resolution

30FPSQVGA  (320×240)

50Hz/60Hz

Dimensions  59.27  x  41.13  x  29.28  mm

Lens

Liquid  crystal  display

Photo  resolution  

Storage

Optical  source  frequency

USB2.0,  HDMI

MicroSD  HC  Class10  16-32  GB

3Sunnysoft  sro,  distributor
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-  Opening  the  Wi-Fi  button  within  the  menu  makes  it  more  convenient  to  control

7  –  lens

-  Waterproof  case  that  allows  you  to  film  fascinating  underwater  scenes

-  Mini  appearance,  diverse  colors  available.

-  Multiple  video  recording  formats:  1080FHD/1080P/720P/WVGA/VGA/QVGA.

device  using  a  mobile  phone.

1  –  OK

-  HDMI  HD  output  -  

Web  camera.

Product  features

Device  description

-  Support  for  memory  cards  with  a  maximum  capacity  of  32  GB.

sports;  water  resistance  up  to  30  m  underwater.

6  –  HDMI

3  –  Microphone

-  Video  recording  while  charging.

5  –  USB

-  Video  encryption  enabled.

-  Battery-powered  video  

recording.  -  Wide-angle  lens  with  HD  resolution  and  12  megapixels.

-  High-definition  screen  that  displays  and  plays  fascinating  videos.

2  –  Power/Mode  button

4  –  Micro  SD

-  Recording  in  AVI  format.

camera  lifespan.

-  Multiple  shooting  modes:  single  shot,  snapshot.

-  Removable  battery  that  is  easy  to  replace  and  extend

4Sunnysoft  sro,  distributorw
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B  –  waterproof  cover  lock

E  –  up

A-OK

C  –  Power/Mode  button

D  –  lens

F  –  down

Use

9  –  up

8  –  screen

10  –  speaker  11  –  

down

In  a  waterproof  case:

12  –  battery  

cover  13  –  battery  cover  lock

5Sunnysoft  sro,  distributorw
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Sunnysoft  sro,  distributor 6

Note:  When  connected  to  power  and  automatically  recording  video,  charging  may  also  occur  

when  you  long  press  the  power  button.

c.  Battery  status  indicator:  see  diagram.

1.  Inserting  a  Micro  SD  card

arrows  marked  on  the  battery  until  it  is  in  place.

d.  Removing  the  battery:  open  the  cover  and  remove  the  battery.

3.  Charging

a.  Press  the  battery  cover  to  open  it.

Note:  Please  choose  a  branded  Micro  SD  card  and  format  it  on  your  computer  before  use.  

Neutral  cards  are  not  guaranteed  to  work  normally.

b.  Charging  in  the  vehicle  by  connecting  to  a  car  charger.

2.  Installing  and  removing  batteries

b.  Install  the  battery  into  the  camera  correctly  according  to  the  +/-  symbols  and  direction

a.  Charging  can  be  done  by  connecting  the  power  adapter  to  a  computer  or  by  the  power  

adapter.

c.  It  can  record  video  while  charging.
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Sunnysoft  sro,  distributor 7

Turn  on  the  camera  and  press  the  “Mode”  button  to  select  “Photo  shooting  Mode”,  the  STBY  

icon  will  appear  in  the  upper  left  corner  of  the  display  screen  and  the  camera  is  in  shooting  

mode.  Press  the  “OK”  button  to  take  photos.

Press  and  hold  the  power  button  for  3  to  5  seconds  to  turn  it  on/off.

After  recording,  you  can  use  the  USB  cable  to  export  videos  to  your  computer  and  play  them  

back.  Or,  remove  the  Micro  SD  card  and  access  the  image  data  using  a  card  reader.

Before  starting  the  WiFi  function,  please  download  and  install  the  "GoPlus  CamPro"  app  on  

your  smartphone.

Recorded  video  resolution:  4K/

2.7K/1080FHD/1080P/720P/WVGA/VGA/QVGA.

Please  select  and  set  the  modes  according  to  the  menu.

c.  Saving  and  playing  files

Short  press  the  DOWN  button  to  turn  on  Wi-Fi.

4.  Turning  the  camera  on  and  off

Installing  and  using  Wi-Fi

Note:  The  default  recording  mode  is  loop.  If  there  is  not  enough  storage  space  for  recording,  

older  files  are  overwritten.

Connecting  to  a  WiFi  network  (for  WiFi  model)

a.  Video  recording

6.  How  to  record  videos  and  configure  recording  settings

Switch  to  recording  mode  and  the  STBY  icon  will  appear  in  the  upper  left  corner  of  the  

screen.  Press  the  OK  button  to  start  recording  and  the  REC  icon  in  the  upper  left  corner  will  

start  flashing.  If  you  want  to  stop,  press  the  OK  button  again.

5.  Switching  modes

b.  Photography  and  settings

Shooting  pattern:  If  you  want  to  take  a  photo,  you  can  take  it  in  the  shooting  mode:  Burst  

shooting:  Single  shots /  Self-timer  (3S/5S/10S/20S) /  Burst  shooting.

Switch  between  video  recording/photo  taking/playback/menu  by  pressing  the  Power  button.
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B)  Find  the  “GoPlus  CamPro”  network  on  your  smartphone,  then  connect  by  entering  the  

original  password:  12345.

Android:  please  download  on  Google  Play  IOS:  

please  download  on  Apple  Store  Home  can  be  downloaded  on  mobile.

Now  you  can  real-time  preview  and  remotely  control  the  camera  on  your  phone,  you  can  also  

download  files  from  the  camera  to  your  phone.

Disconnecting/connecting  Wifi:

Press  and  hold  the  UP  button  until  the  message  "Waiting  for  wifi  connection..."  disappears  

from  the  screen.

A)  After  powering  on,  press  and  hold  the  button  that  appears  on  the  wifi  icon,  then  the  wifi  

light  will  start  flashing;

Wifi  password  setting:

In  the  settings  mode,  you  can  reset  the  wifi  password.

Note:

Connection:

C)  Controlling  the  GoPlus  CamPro  app
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Korisnički  priručnik
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Ultra  akcijska
kamera,  s  priborom
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Sunnysoft  s.r.o.,  distributer 2

5.  Ne  stavljajte  Micro  SD  karticu  u  blizinu  jakih  magnetskih  polja.

Sačuvajte  priručnik  za  buduću  upotrebu.

8.  Uređaj  čuvajte  na  hladnom,  suhom  i  mjestu  zaštićenom  od  prašine.

1.  Ovo  je  vrlo  osjetljiv  proizvod  koji  se  ne  smije  ispustiti  ili  slomiti.

6.  U  slučaju  pregrijavanja,  dima  ili  neugodnog  mirisa  tijekom  punjenja,  odmah  isključite  

uređaj  iz  utičnice  kako  biste  spriječili  opasnost  od  požara.

2.  Ne  izlažite  uređaj  jakim  magnetskim  objektima  poput  magneta  i  elektromotora.  

Izbjegavajte  jake  radiovalove.  Jaka  magnetska  polja  mogu  uzrokovati  kvar  proizvoda  ili  

oštećenje  slike  i  zvuka.

sunčeva  svjetlost.

stavke  kako  biste  spriječili  gubitak  podataka.

7.  Proizvod  držite  izvan  dohvata  djece  tijekom  punjenja.  Kabel  za  napajanje

3.  Nikada  ne  ostavljajte  proizvod  izložen  visokim  temperaturama  i  izravnoj  sunčevoj  svjetlosti.

Upozorenje

zajamčeno  normalno  funkcioniranje.

Ovaj  proizvod  je  digitalni  uređaj  za  snimanje  pokreta  visoke  razlučivosti  prilagođen  

tržišnoj  potražnji.  Ima  niz  vrhunskih  funkcija,  uključujući  digitalno  snimanje  videa,  fotografiju,  

snimanje  zvuka,  prikaz  videa  i  izmjenjivu  bateriju,  što  ga  čini  prikladnim  za  snimanje  podataka  

o  vozilima,  fotografiju,  sportove  na  otvorenom,  kućnu  sigurnost,  mjerenje  dubine  itd.,  te  vam  

omogućuje  snimanje  bilo  kada  i  bilo  gdje.  I  ima  niz  patenata.

Molimo  Vas  da  pažljivo  pročitate  ovaj  priručnik  prije  prve  upotrebe.

Prikazane  slike  i  ilustracije  mogu  se  razlikovati  ovisno  o  modelu  uređaja.

može  uzrokovati  slučajno  gušenje  ili  strujni  udar  kod  djece.

4.  Odaberite  Micro  SD  kartice  određene  marke.  Neutralne  kartice  nisu

Uvod
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900  mAh

ISO6.1  i  noviji,  Android  4.0  i  noviji.

30  sličica  u  sekundi,  720  piksela  (1280  ×  720)

Sučelje

1080P /  cca.  100  minuta

Vrijeme  punjenja  

Operativni  sustav  (OS)  Windows  XP/  7/  8SP3/  Vista  i  Mac  10.5  ili  noviji

postavke,

napajanje

Podrška

Kapacitet  baterije

Video  format

170°  +  širokokutni  objektiv

Način  snimanja

Veza

5V/1A

Jedan  kadar/  samookidač/  (3/  5/  10/  20  sekundi)/

oko  2  sata

30  sličica  u  sekundi,  SWVGA  (848×480)

12M/10M/8M/5M/3M/2M/1,3M/VGA

resursi

Prijenos  slika,  daljinsko  upravljanje,  sinkronizacija  i  

dijeljenje  albuma.

Primjena  Ekstremni  sportovi,  sportske  aktivnosti  na  otvorenom,  automobilski  video  snimač  za  bicikl,  
ronjenje,  kućna  sigurnost  itd.

AVI

30  sličica  u  sekundi  (SVGA)  (640×480)

Može  se  koristiti  kao  kamera  za  automobil.

kontinuirano  snimanje

Može  snimati  putem  aktivacije  pokreta  za  kućnu  sigurnost.

Wi-Fi

Vrijeme  snimanja

30  sličica  u  sekundi

2.0LTPS

Ostale  značajke

WiFi  funkcija

30  sličica  u  sekundi  1080FHD  (1920×1080)

Telefonski  sustav

30  sličica  u  sekundi  1080P  (1440×1080)

Može  se  koristiti  kao  kamera  za  automobil  s  pokretanjem/zaustavljanjem  

snimanja  zvuka  tijekom  punjenja/nepunjenja.

Razlučivost  videa

30  sličica  u  sekundi  QVGA  (320×240)

50Hz/60Hz

Dimenzije  59,27  x  41,13  x  29,28  mm

Objektiv

Zaslon  s  tekućim  kristalima

Rezolucija  fotografije  
Pohrana

Frekvencija  optičkog  izvora

USB2.0,  HDMI

MicroSD  HC  Class10  16-32  GB

3Sunnysoft  s.r.o.,  distributer
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-  Otvaranjem  gumba  Wi-Fi  unutar  izbornika  olakšava  se  upravljanje

7  –  leća

-  Vodootporno  kućište  koje  vam  omogućuje  snimanje  fascinantnih  podvodnih  scena

-  Mini  izgled,  dostupne  razne  boje.

-  Više  formata  snimanja  videa:  1080FHD/1080P/720P/WVGA/VGA/QVGA.

uređaj  pomoću  mobilnog  telefona.

1  –  U  redu

-  HDMI  HD  izlaz  -  Web  
kamera.

Značajke  proizvoda

Opis  uređaja

-  Podrška  za  memorijske  kartice  maksimalnog  kapaciteta  32  GB.

sport;  vodootpornost  do  30  m  pod  vodom.

6  –  HDMI

3  –  Mikrofon

-  Snimanje  videa  tijekom  punjenja.

5  –  USB

-  Omogućeno  šifriranje  videa.

-  Snimanje  videa  na  baterije.  -  

Širokokutni  objektiv  s  HD  rezolucijom  i  12  megapiksela.

-  Zaslon  visoke  razlučivosti  koji  prikazuje  i  reproducira  fascinantne  videozapise.

2  –  Tipka  za  uključivanje/isključivanje/način  rada

4  –  Mikro  SD

-  Snimanje  u  AVI  formatu.

vijek  trajanja  kamere.

-  Više  načina  snimanja:  jedan  snimak,  snimak  u  jednom  trenutku.

-  Izmjenjiva  baterija  koju  je  lako  zamijeniti  i  produžiti
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B  –  vodootporna  brava  poklopca

E  –  gore

U  redu

C  –  Tipka  za  uključivanje/isključivanje/način  rada

D  –  leća

F  –  dolje

Koristiti

9  –  gore

8  –  zaslon

10  –  zvučnik  11  –  dolje

U  vodootpornom  kućištu:

12  –  poklopac  

baterije  13  –  brava  poklopca  baterije

5Sunnysoft  s.r.o.,  distributerw
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Sunnysoft  s.r.o.,  distributer 6

Napomena:  Kada  je  uređaj  spojen  na  napajanje  i  automatski  snima  video,  punjenje  se  može  

dogoditi  i  kada  dugo  pritisnete  gumb  za  uključivanje/isključivanje.

c.  Indikator  stanja  baterije:  vidi  dijagram.

1.  Umetanje  Micro  SD  kartice

strelice  označene  na  bateriji  dok  ne  sjedne  na  svoje  mjesto.

d.  Vađenje  baterije:  otvorite  poklopac  i  izvadite  bateriju.

3.  Punjenje

a.  Pritisnite  poklopac  baterije  da  biste  ga  otvorili.

Napomena:  Molimo  odaberite  Micro  SD  karticu  određene  marke  i  formatirajte  je  na  računalu  

prije  upotrebe.  Ne  jamči  se  normalan  rad  neutralnih  kartica.

b.  Punjenje  u  vozilu  spajanjem  na  automobilski  punjač.

2.  Umetanje  i  vađenje  baterija

b.  Ispravno  umetnite  bateriju  u  kameru  prema  simbolima  +/-  i  smjeru

a.  Punjenje  se  može  obaviti  spajanjem  adaptera  za  napajanje  na  računalo  ili  pomoću  adaptera  

za  napajanje.

c.  Može  snimati  video  tijekom  punjenja.
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Sunnysoft  s.r.o.,  distributer 7

Uključite  kameru  i  pritisnite  tipku  „Mode“  za  odabir  „Photo  shooting  Mode“  (Način  snimanja  

fotografija).  Ikona  STBY  će  se  pojaviti  u  gornjem  lijevom  kutu  zaslona  i  kamera  je  u  načinu  

snimanja.  Pritisnite  tipku  „OK“  za  snimanje  fotografija.

Pritisnite  i  držite  gumb  za  napajanje  3  do  5  sekundi  da  biste  ga  uključili/isključili.

Nakon  snimanja,  možete  USB  kabelom  prenijeti  videozapise  na  računalo  i  reproducirati  ih.  Ili  

izvadite  Micro  SD  karticu  i  pristupite  slikovnim  podacima  pomoću  čitača  kartica.

Prije  pokretanja  WiFi  funkcije,  preuzmite  i  instalirajte  aplikaciju  "GoPlus  CamPro"  na  svoj  pametni  

telefon.

Rezolucija  snimljenog  videa:  4K/

2.7K/1080FHD/1080P/720P/WVGA/VGA/QVGA.

Molimo  odaberite  i  postavite  načine  rada  prema  izborniku.

c.  Spremanje  i  reprodukcija  datoteka

Kratko  pritisnite  tipku  DOLJE  za  uključivanje  Wi-Fi-ja.

4.  Uključivanje  i  isključivanje  fotoaparata

Instaliranje  i  korištenje  Wi-Fi-ja

Napomena:  Zadani  način  snimanja  je  petlja.  Ako  nema  dovoljno  prostora  za  pohranu  za  snimanje,  

starije  datoteke  će  se  prebrisati.

Povezivanje  s  WiFi  mrežom  (za  WiFi  model)

a.  Snimanje  videa
6.  Kako  snimati  videozapise  i  konfigurirati  postavke  snimanja

Prebacite  se  u  način  snimanja  i  ikona  STBY  će  se  pojaviti  u  gornjem  lijevom  kutu  zaslona.  

Pritisnite  tipku  OK  za  početak  snimanja  i  ikona  REC  u  gornjem  lijevom  kutu  će  početi  treptati.  

Ako  želite  zaustaviti  snimanje,  ponovno  pritisnite  tipku  OK.

5.  Prebacivanje  načina  rada

b.  Fotografija  i  okruženje

Uzorak  snimanja:  Ako  želite  snimiti  fotografiju,  možete  je  snimiti  u  načinu  snimanja:  Uzastopno  

snimanje:  Pojedinačne  snimke /  Samookidač  (3S/5S/10S/20S) /  Uzastopno  snimanje.

Prebacivanje  između  snimanja  videa/fotografiranja/reprodukcije/izbornika  pritiskom  na  gumb  

za  uključivanje/isključivanje.
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Češka

Pritisnite  i  držite  pritisnutu  tipku  GORE  dok  poruka  "Čekanje  na  wifi  vezu..."  ne  nestane  s  ekrana.

Bilješka:

Veza:

Postavljanje  lozinke  za  Wifi:

C)  Upravljanje  aplikacijom  GoPlus  CamPro

A)  Nakon  uključivanja,  pritisnite  i  držite  gumb  koji  se  pojavljuje  na  ikoni  WiFi-ja,  nakon  čega  će  

WiFi  lampica  početi  treptati;

Sada  možete  pregledavati  snimke  u  stvarnom  vremenu  i  daljinski  upravljati  kamerom  na  svom  

telefonu,  a  također  možete  preuzeti  datoteke  s  kamere  na  telefon.

U  postavkama  možete  resetirati  lozinku  za  Wi-Fi.

Android:  preuzmite  na  Google  Playu.  IOS:  preuzmite  

na  Apple  Storeu.  Početna  stranica  se  može  preuzeti  na  mobitel.

Isključivanje/spajanje  Wifi-ja:

B)  Pronađite  mrežu  „GoPlus  CamPro“  na  svom  pametnom  telefonu,  a  zatim  se  povežite  unosom  

izvorne  lozinke:  12345.

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Uporabniški  priročnik

Sunnysoft  s.r.o.,  distributer 1

Ultra  akcijska  kamera
z  dodatki
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Sunnysoft  s.r.o.,  distributer 2

5.  Kartice  Micro  SD  ne  postavljajte  v  bližino  močnih  magnetnih  polj.

Priročnik  shranite  za  poznejšo  uporabo.

8.  Napravo  shranjujte  na  hladnem,  suhem  in  prahu  zaščitenem  mestu.

1.  To  je  zelo  občutljiv  izdelek,  ki  ga  ne  smete  spustiti  ali  zlomiti.

6.  V  primeru  pregrevanja,  dima  ali  neprijetnega  vonja  med  polnjenjem  napravo  takoj  

izključite  iz  električne  vtičnice,  da  preprečite  nevarnost  požara.

2.  Naprave  ne  izpostavljajte  močnim  magnetnim  predmetom,  kot  so  magneti  in  

elektromotorji.  Izogibajte  se  močnim  radijskim  valovom.  Močna  magnetna  polja  lahko  

povzročijo  okvaro  izdelka  ali  poškodbo  slike  in  zvoka.

sončna  svetloba.

elemente  za  preprečevanje  izgube  podatkov.

7.  Med  polnjenjem  hranite  izdelek  izven  dosega  otrok.  Napajalni  kabel

3.  Izdelka  nikoli  ne  izpostavljajte  visokim  temperaturam  in  neposredni  sončni  svetlobi.

Opozorilo

zagotovljeno  normalno  delovanje.

Ta  izdelek  je  visokoločljivostna  digitalna  naprava  za  snemanje  gibanja,  prilagojena  

povpraševanju  trga.  Ima  vrsto  vrhunskih  funkcij,  vključno  z  digitalnim  snemanjem  videa,  

fotografiranjem,  snemanjem  zvoka,  prikazom  videa  in  odstranljivo  baterijo,  zaradi  česar  je  

primeren  za  snemanje  podatkov  o  vozilih,  fotografijo,  športe  na  prostem,  varnost  doma,  

globinsko  sondiranje  itd.,  in  omogoča  snemanje  kadar  koli  in  kjer  koli.  Ima  tudi  številne  patente.

Pred  prvo  uporabo  natančno  preberite  ta  priročnik.

Prikazane  slike  in  ilustracije  se  lahko  razlikujejo  glede  na  model  naprave.

lahko  pri  otrocih  povzroči  nenamerno  zadušitev  ali  električni  udar.

4.  Izberite  kartice  Micro  SD  znanih  blagovnih  znamk.  Nevtralne  kartice  niso

Uvod
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900  mAh

ISO6.1  in  novejši,  Android  4.0  in  novejši.

30  sličic  na  sekundo,  720  sličic  na  sekundo  (1280  ×  720)

Vmesnik

1080P /  približno  100  minut

Čas  polnjenja  

Operacijski  sistem  (OS)  Windows  XP/  7/  8SP3/  Vista  in  Mac  10.5  ali  novejši

nastavitve,

napajanje

Podpora

Zmogljivost  baterije

Video  format

170°  +  širokokotni  objektiv

Način  fotografiranja

Povezava
5V/1A

Posamezni  posnetek/  samosprožilec/  (3/  5/  10/  20  s)/

približno  2  uri

30  sličic  na  sekundo  (848  ×  480)

12M/10M/8M/5M/3M/2M/1,3M/VGA

viri

Prenos  slik,  daljinsko  upravljanje,  sinhronizacija  in  

deljenje  albumov.

Uporaba  Ekstremni  športi,  športne  aktivnosti  na  prostem,  avtomobilski  video  snemalnik  za  kolo,  
potapljanje,  domača  varnost  itd.

AVI

30  sličic  na  sekundo  (SVGA)  (640×480)

Lahko  se  uporablja  kot  avtomobilska  kamera.

neprekinjeno  fotografiranje

Za  domačo  varnost  lahko  snema  z  aktivacijo  gibanja.

Brezžični  internet

Čas  snemanja

30  sličic  na  sekundo

2.0LTPS

Druge  funkcije

Funkcija  Wi-Fi

30  sličic  na  sekundo,  1080  s  polno  ločljivostjo  (1920  ×  1080)

Telefonski  sistem

30  sličic  na  sekundo,  1080p  (1440×1080)

Uporablja  se  lahko  kot  kamera  za  armaturno  ploščo  z  možnostjo  
snemanja  zvoka  med  polnjenjem/nepolnjenjem.

Ločljivost  videa

30  sličic  na  sekundo  QVGA  (320×240)

50  Hz/60  Hz

Dimenzije  59,27  x  41,13  x  29,28  mm

Leča

Zaslon  s  tekočimi  kristali

Ločljivost  fotografij  
Shranjevanje

Frekvenca  optičnega  vira

USB2.0,  HDMI

MicroSD  HC  Class10  16–32  GB

3Sunnysoft  s.r.o.,  distributer
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-  Z  odpiranjem  gumba  Wi-Fi  v  meniju  je  upravljanje  lažje

7  –  leča

-  Vodoodporno  ohišje,  ki  omogoča  snemanje  fascinantnih  podvodnih  prizorov

-  Mini  videz,  na  voljo  različne  barve.

-  Več  formatov  snemanja  videa:  1080FHD/1080P/720P/WVGA/VGA/QVGA.

naprava  z  uporabo  mobilnega  telefona.

1  –  V  redu

-  HDMI  HD  izhod  -  
Spletna  kamera.

Značilnosti  izdelka

Opis  naprave

-  Podpora  za  pomnilniške  kartice  z  največjo  kapaciteto  32  GB.

šport;  vodoodpornost  do  30  m  pod  vodo.

6  –  HDMI

3  –  Mikrofon

-  Snemanje  videa  med  polnjenjem.

5  –  USB

-  Omogočeno  je  šifriranje  videa.

-  Snemanje  videoposnetkov  na  

baterijsko  napajanje.  -  Širokokotni  objektiv  z  ločljivostjo  HD  in  12  milijoni  slikovnih  pik.

-  Zaslon  visoke  ločljivosti,  ki  prikazuje  in  predvaja  zanimive  videoposnetke.

2  –  Gumb  za  vklop/način

4  –  Mikro  SD

-  Snemanje  v  AVI  formatu.

življenjska  doba  fotoaparata.

-  Več  načinov  fotografiranja:  en  sam  posnetek,  posnetek.

-  Odstranljiva  baterija,  ki  jo  je  enostavno  zamenjati  in  podaljšati
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B  –  vodoodporna  ključavnica  pokrova

E  –  gor

V  redu

C  –  Gumb  za  vklop/izklop  načina
D  –  leča

F  –  navzdol

Uporaba

9  –  navzgor

8  –  zaslon

10  –  zvočnik  11  –  
navzdol

V  vodoodpornem  ohišju:

12  –  pokrov  baterije  

13  –  zaklep  pokrova  baterije

5Sunnysoft  s.r.o.,  distributerw
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Sunnysoft  s.r.o.,  distributer 6

Opomba:  Ko  je  naprava  priključena  na  napajanje  in  samodejno  snema  video,  se  lahko  polnjenje  začne  

tudi  z  dolgim  pritiskom  na  gumb  za  vklop.

c.  Indikator  stanja  baterije:  glejte  diagram.

1.  Vstavljanje  kartice  Micro  SD

puščice,  označene  na  bateriji,  dokler  ni  nameščena  na  svoje  mesto.

d.  Odstranjevanje  baterije:  odprite  pokrov  in  odstranite  baterijo.

3.  Polnjenje

a.  Pritisnite  pokrov  baterije,  da  ga  odprete.

Opomba:  Pred  uporabo  izberite  kartico  Micro  SD  ustrezne  blagovne  znamke  in  jo  formatirajte  v  

računalniku.  Za  nevtralne  kartice  ni  zagotovljeno  normalno  delovanje.

b.  Polnjenje  v  vozilu  s  priklopom  na  avtomobilski  polnilnik.

2.  Vstavljanje  in  odstranjevanje  baterij

b.  Baterijo  pravilno  namestite  v  fotoaparat  v  skladu  s  simboli  +/-  in  smerjo

a.  Polnjenje  je  mogoče  izvesti  tako,  da  napajalnik  priključite  na  računalnik  ali  prek  napajalnika.

c.  Med  polnjenjem  lahko  snema  videoposnetke.
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Sunnysoft  s.r.o.,  distributer 7

Vklopite  fotoaparat  in  pritisnite  gumb  »Način«,  da  izberete  »Način  fotografiranja«.  Ikona  STBY  

se  bo  prikazala  v  zgornjem  levem  kotu  zaslona  in  fotoaparat  bo  v  načinu  fotografiranja.  

Pritisnite  gumb  »V  redu«,  da  posnamete  fotografije.

Pritisnite  in  držite  gumb  za  vklop  3  do  5  sekund,  da  ga  vklopite/izklopite.

Po  snemanju  lahko  s  kablom  USB  izvozite  videoposnetke  v  računalnik  in  jih  predvajate.  Lahko  

pa  odstranite  kartico  Micro  SD  in  dostopate  do  slikovnih  podatkov  z  bralnikom  kartic.

Preden  zaženete  funkcijo  WiFi,  prenesite  in  namestite  aplikacijo  »GoPlus  CamPro«  na  svoj  

pametni  telefon.

Ločljivost  posnetega  videa:  4K/

2.7K/1080FHD/1080P/720P/WVGA/VGA/QVGA.

Izberite  in  nastavite  načine  v  skladu  z  menijem.

c.  Shranjevanje  in  predvajanje  datotek

Za  vklop  Wi-Fi-ja  na  kratko  pritisnite  gumb  DOL.

4.  Vklop  in  izklop  fotoaparata

Namestitev  in  uporaba  omrežja  Wi-Fi

Opomba:  Privzeti  način  snemanja  je  zanka.  Če  ni  dovolj  prostora  za  snemanje,  se  starejše  

datoteke  prepišejo.

Povezovanje  z  omrežjem  WiFi  (za  model  WiFi)

a.  Snemanje  videa
6.  Kako  snemati  videoposnetke  in  konfigurirati  nastavitve  snemanja

Preklopite  v  način  snemanja  in  v  zgornjem  levem  kotu  zaslona  se  bo  prikazala  ikona  STBY.  

Pritisnite  gumb  OK,  da  začnete  snemati,  in  ikona  REC  v  zgornjem  levem  kotu  bo  začela  utripati.  

Če  želite  snemanje  ustaviti,  ponovno  pritisnite  gumb  OK.

5.  Preklapljanje  načinov

b.  Fotografija  in  okolje

Vzorec  fotografiranja:  Če  želite  posneti  fotografijo,  jo  lahko  posnamete  v  načinu  fotografiranja:  

Zaporedno  fotografiranje:  Posamezni  posnetki /  Samosprožilec  (3S/5S/10S/20S) /  Zaporedno  

fotografiranje.

Med  snemanjem  videoposnetkov/fotografiranjem/predvajanjem/menijem  preklapljate  s  

pritiskom  na  gumb  za  vklop.
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B)  Na  pametnem  telefonu  poiščite  omrežje  »GoPlus  CamPro«  in  se  nato  povežite  z  vnosom  

prvotnega  gesla:  12345.

Android:  prenesite  v  trgovini  Google  Play.  IOS:  prenesite  

v  trgovini  Apple  Store.  Domačo  stran  lahko  prenesete  na  mobilne  naprave.

Zdaj  si  lahko  v  telefonu  ogledate  predogled  v  realnem  času  in  ga  na  daljavo  upravljate,  datoteke  

pa  lahko  tudi  prenesete  iz  kamere  v  telefon.

Prekinitev/priklop  omrežja  Wifi:

Pritisnite  in  držite  gumb  GOR,  dokler  sporočilo  »Čakanje  na  povezavo  Wi-Fi ...«  ne  izgine  z  zaslona.

A)  Po  vklopu  pritisnite  in  držite  gumb,  ki  se  prikaže  na  ikoni  wifi,  nato  bo  lučka  wifi  začela  utripati;

Nastavitev  gesla  za  Wi-Fi:

V  nastavitvenem  načinu  lahko  ponastavite  geslo  za  Wi-Fi.

Opomba:

Povezava:

C)  Upravljanje  aplikacije  GoPlus  CamPro
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Instrukcja  obsługi
Sunnysoft  sro,  dystrybutor 1

Kamera  ultra
sportowa  z  akcesoriami
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Sunnysoft  sro,  dystrybutor 2

5.  Nie  umieszczaj  karty  Micro  SD  w  pobliżu  silnych  pól  magnetycznych.

Zachowaj  instrukcję,  aby  móc  z  niej  skorzystać  w  przyszłości.

8.  Przechowuj  urządzenie  w  chłodnym,  suchym  i  pyłoszczelnym  miejscu.

1.  Jest  to  produkt  niezwykle  delikatny,  którego  nie  wolno  upuścić  ani  uszkodzić.

6.  W  przypadku  przegrzania,  pojawienia  się  dymu  lub  nieprzyjemnego  zapachu  podczas  

ładowania,  należy  natychmiast  odłączyć  urządzenie  od  gniazdka  elektrycznego,  aby  uniknąć  zagrożenia  pożarem.

2.  Nie  wystawiaj  urządzenia  na  działanie  silnych  obiektów  magnetycznych,  takich  jak  

magnesy  i  silniki  elektryczne.  Unikaj  silnych  fal  radiowych.  Silne  pola  magnetyczne  mogą  

spowodować  nieprawidłowe  działanie  produktu  lub  uszkodzenie  obrazu  i  dźwięku.

światło  słoneczne.

elementy  zapobiegające  utracie  danych.

7.  Podczas  ładowania  trzymaj  produkt  poza  zasięgiem  dzieci.  Przewód  zasilający

3.  Nigdy  nie  wystawiaj  produktu  na  działanie  wysokich  temperatur  i  bezpośredniego  światła  słonecznego.

Ostrzeżenie

gwarantujemy,  że  będzie  działać  prawidłowo.

Ten  produkt  to  cyfrowe  urządzenie  do  rejestracji  ruchu  o  wysokiej  rozdzielczości,  

dostosowane  do  potrzeb  rynku.  Posiada  szereg  zaawansowanych  funkcji,  w  tym  cyfrowe  nagrywanie  

wideo,  fotografowanie,  nagrywanie  dźwięku,  wyświetlanie  obrazu  oraz  wymienną  baterię,  dzięki  

czemu  nadaje  się  do  nagrywania  danych  z  pojazdów,  fotografii,  sportów  na  świeżym  powietrzu,  

systemów  bezpieczeństwa  domowego,  sondowania  głębokości  itp.,  umożliwiając  nagrywanie  w  

dowolnym  miejscu  i  czasie.  Urządzenie  jest  również  objęte  licznymi  patentami.

Przed  pierwszym  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  instrukcję.

Przedstawione  zdjęcia  i  ilustracje  mogą  się  różnić  w  zależności  od  modelu  urządzenia.

może  spowodować  przypadkowe  uduszenie  lub  porażenie  prądem  u  dzieci.

4.  Wybieraj  markowe  karty  Micro  SD.  Karty  neutralne  nie  są

Wstęp
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900mAh

ISO6.1  i  nowsze,  Android  4.0  i  nowsze.

30  kl./s  720p  (1280×720)

Interfejs

1080P /  ok.  100  minut

Czas  ładowania  

System  operacyjny  (OS)  Windows  XP/  7/  8SP3/  Vista  i  Mac  10.5  lub  nowszy

ustawienia,

zasilacz

Wsparcie

Pojemność  baterii

Format  wideo

Obiektyw  szerokokątny  170°  +

Tryb  fotografowania

Połączenie

5V/1A

Pojedyncza  klatka/samowyzwalacz/(3/5/10/20  sek.)/

około  2  godzin

30  kl./s  (WVGA)  (848×480)

12M/10M/8M/5M/3M/2M/1,3M/VGA

zasoby

Przesyłanie  obrazów,  zdalne  sterowanie,  synchronizacja  

i  udostępnianie  albumów.

Zastosowania  Sporty  ekstremalne,  sporty  uprawiane  na  świeżym  powietrzu,  kamery  samochodowe  do  

jazdy  na  rowerze,  nurkowanie,  systemy  bezpieczeństwa  domowego  itp.

AVI

30  kl./sVGA  (640×480)

Można  używać  jako  kamerki  samochodowej.

ciągłe  fotografowanie

Urządzenie  może  nagrywać  po  aktywacji  ruchem,  w  celu  zapewnienia  

bezpieczeństwa  domu.

Wi-Fi

Czas  nagrywania

30  klatek  na  sekundę

2.0LTPS

Inne  funkcje

Funkcja  WiFi

30  kl./s,  1080  FHD  (1920×1080)

System  telefoniczny

30  kl./s  1080p  (1440×1080)

Można  jej  używać  jako  kamery  samochodowej  z  funkcją  rozpoczynania/zatrzymywania  

nagrywania  dźwięku  podczas  ładowania/braku  ładowania.

Rozdzielczość  wideo

30  kl./s  QVGA  (320×240)

50Hz/60Hz

Wymiary  59,27  x  41,13  x  29,28  mm

Obiektyw

Wyświetlacz  ciekłokrystaliczny

Rozdzielczość  zdjęć  
Pamięć

Częstotliwość  źródła  

optycznego

USB2.0,  HDMI

MicroSD  HC  Class10  16-32  GB

3Sunnysoft  sro,  dystrybutor
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-  Otwarcie  przycisku  Wi-Fi  w  menu  ułatwia  sterowanie

7  –  soczewka

-  Wodoodporna  obudowa  umożliwiająca  filmowanie  fascynujących  scen  podwodnych

-  Miniaturowy  wygląd,  dostępne  różne  kolory.

-  Wiele  formatów  nagrywania  wideo:  1080FHD/1080P/720P/WVGA/VGA/QVGA.

urządzenie  za  pomocą  telefonu  komórkowego.

1  –  OK

-  Wyjście  HDMI  HD  -  
Kamera  internetowa.

Cechy  produktu

Opis  urządzenia

-  Obsługa  kart  pamięci  o  maksymalnej  pojemności  32  GB.

sporty;  wodoodporność  do  30  m  pod  wodą.

6  –  HDMI

3  –  Mikrofon

-  Nagrywanie  wideo  podczas  ładowania.

5  –  USB

-  Włączono  szyfrowanie  wideo.

-  Nagrywanie  wideo  zasilane  

bateryjnie.  -  Obiektyw  szerokokątny  o  rozdzielczości  HD  i  12  megapikseli.

-  Ekran  o  wysokiej  rozdzielczości,  na  którym  można  wyświetlać  i  odtwarzać  fascynujące  

filmy.

2  –  Przycisk  zasilania/trybu

4  –  Karta  Micro  SD

-  Nagrywanie  w  formacie  AVI.

żywotność  kamery.

-  Wiele  trybów  fotografowania:  pojedyncze  zdjęcie,  zdjęcie  migawkowe.

-  Wyjmowana  bateria,  którą  można  łatwo  wymienić  i  wydłużyć
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B  –  wodoodporna  blokada  pokrywy

E  –  w  górę

A-OK

C  –  Przycisk  zasilania/trybu
D  –  soczewka

F  –  w  dół

Używać

9  –  w  górę

8  –  ekran

10  –  głośnik  11  –  w  
dół

W  obudowie  wodoszczelnej:

12  –  pokrywa  baterii  

13  –  zamek  pokrywy  baterii
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Sunnysoft  sro,  dystrybutor 6

Uwaga:  Po  podłączeniu  do  zasilania  i  automatycznym  nagrywaniu  wideo,  ładowanie  może  odbywać  

się  również  po  dłuższym  naciśnięciu  przycisku  zasilania.

c.  Wskaźnik  stanu  baterii:  patrz  schemat.

1.  Wkładanie  karty  Micro  SD

strzałkami  zaznaczonymi  na  baterii,  aż  do  jej  umieszczenia  na  miejscu.

d.  Wyjmowanie  baterii:  otwórz  pokrywę  i  wyjmij  baterię.

3.  Ładowanie

a.  Naciśnij  pokrywę  baterii,  aby  ją  otworzyć.

Uwaga:  Przed  użyciem  należy  wybrać  markową  kartę  Micro  SD  i  sformatować  ją  na  komputerze.  

Nie  gwarantujemy  prawidłowego  działania  kart  neutralnych.

b.  Ładowanie  w  pojeździe  poprzez  podłączenie  do  ładowarki  samochodowej.

2.  Instalowanie  i  wyjmowanie  baterii

b.  Zainstaluj  baterię  w  aparacie  prawidłowo,  zgodnie  z  symbolami  +/-  i  kierunkiem.

a.  Ładowanie  można  wykonać  poprzez  podłączenie  zasilacza  do  komputera  lub  za  pomocą  

zasilacza.

c.  Możliwość  nagrywania  wideo  podczas  ładowania.
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5.  Przełączanie  trybów

Przełącz  się  w  tryb  nagrywania,  a  ikona  STBY  pojawi  się  w  lewym  górnym  rogu  ekranu.  Naciśnij  

przycisk  OK,  aby  rozpocząć  nagrywanie,  a  ikona  REC  w  lewym  górnym  rogu  zacznie  migać.  

Aby  zatrzymać  nagrywanie,  naciśnij  ponownie  przycisk  OK.

4.  Włączanie  i  wyłączanie  aparatu

6.  Jak  nagrywać  filmy  i  konfigurować  ustawienia  nagrywania

b.  Fotografia  i  ustawienia

Łączenie  się  z  siecią  Wi-Fi  (dla  modelu  Wi-Fi)

Uwaga:  Domyślnym  trybem  nagrywania  jest  pętla.  Jeśli  brakuje  miejsca  na  dysku,  starsze  pliki  

zostaną  nadpisane.

Po  nagraniu  możesz  użyć  kabla  USB,  aby  wyeksportować  filmy  na  komputer  i  je  odtworzyć.  

Możesz  też  wyjąć  kartę  Micro  SD  i  uzyskać  dostęp  do  danych  obrazu  za  pomocą  czytnika  kart.

Naciśnij  krótko  przycisk  W  DÓŁ,  aby  włączyć  Wi-Fi.

Aby  włączyć  lub  wyłączyć  urządzenie,  naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk  zasilania  przez  3–5  sekund.

c.  Zapisywanie  i  odtwarzanie  plików

Wybierz  i  ustaw  tryby  zgodnie  z  menu.

Instalowanie  i  używanie  Wi-Fi

Przed  uruchomieniem  funkcji  WiFi  należy  pobrać  i  zainstalować  aplikację  „GoPlus  CamPro”  na  

swoim  smartfonie.

Rozdzielczość  nagrywanego  wideo:  

4K/2,7K/1080FHD/1080P/720P/WVGA/VGA/QVGA.

Przełączaj  się  między  nagrywaniem  wideo/robieniem  zdjęć/odtwarzaniem/menu,  naciskając  

przycisk  zasilania.

Włącz  aparat  i  naciśnij  przycisk  „Mode”,  aby  wybrać  tryb  fotografowania.  W  lewym  górnym  

rogu  ekranu  pojawi  się  ikona  STBY,  a  aparat  przejdzie  w  tryb  fotografowania.  Naciśnij  przycisk  

„OK”,  aby  zrobić  zdjęcie.

a.  Nagrywanie  wideo

Schemat  fotografowania:  Jeśli  chcesz  zrobić  zdjęcie,  możesz  to  zrobić  w  trybie  fotografowania:  

Zdjęcia  seryjne:  Pojedyncze  zdjęcia /  Samowyzwalacz  (3  sek./5  sek./10  sek./20  sek.) /  Zdjęcia  

seryjne.
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Sunnysoft  sro

Dystrybutor

Kovanecka  2390/1a

www.sunnysoft.cz

Sunnysoft  sro,  dystrybutor

190  00  Praga  9

Czechy

Naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk  GÓRA,  aż  komunikat  „Oczekiwanie  na  połączenie  Wi-Fi...”  zniknie  z  ekranu.

Notatka:

Połączenie:

Ustawienia  hasła  Wi-Fi:

C)  Sterowanie  aplikacją  GoPlus  CamPro

A)  Po  włączeniu  zasilania  naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk,  który  pojawia  się  na  ikonie  Wi-Fi,  a  
kontrolka  Wi-Fi  zacznie  migać;

Teraz  możesz  na  bieżąco  podglądać  i  zdalnie  sterować  kamerą  w  swoim  telefonie,  możesz  

także  pobierać  pliki  z  kamery  na  telefon.

W  trybie  ustawień  możesz  zresetować  hasło  Wi-Fi.

Android:  pobierz  w  Google  Play  IOS:  pobierz  w  Apple  

Store  Aplikację  Home  można  pobrać  na  urządzenie  mobilne.

Rozłączanie/łączenie  Wi-Fi:

B)  Znajdź  sieć  „GoPlus  CamPro”  na  swoim  smartfonie,  a  następnie  połącz  się,  wpisując  

oryginalne  hasło:  12345.
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